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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

7 AUGUSTUS 1978

WETSONTWERP
houdende diverse institutionele hervormingen

ADVŒS VAN DE RAAD VAN STATE
OVER DE ARTIKELEN 93 TOT 124 (I)

De Raad van Sratc, afdeling wetgeving, rweede vacanriekarner, de
10 augustus 1978 door de Voorzitter van de Kamer van Volksverregen-
woordigers verzochr hem, binnen CCII termijn uan ten hoogste drie dagen,
van advics te dienen over de artikelcn 93 tot 124 van een onrwerp van
wet " houdende diverse insritutioncle hervormingen », heeft de 4· augus-
tus 1978 her volgend advies gegeven:

Het advies over de artikelen 93 tot 124 wordt verleend onder het-
zelfde voorbehoud als gernaakr is in het advies L. 13.160.

•••

TITEL III

GEMEENSCHAPPELIJKE EN DIVERSE BEPALINGEN

HOOFDSTUK I

Hoofdstuk l "Administratief toezicht » wijzigt met de artikelen 93
en 94 de artikelen 89 en 125 van de provinciewet en met de artikelen 95
en 96, de artikelen 86 en 87 van de gemeentewet,

Het bevat bovendien drie bepalingen (de artikelen 97 tot 99) die,
ofschoon zij op het toezicht betrekking hebben, niet tot de eigenlijke
provincie- of gemeentewet behoren.

Wegens het technische karakter van dit hoofdstuk achr de Raad van
Stare her diensrig, gebruik makend van zijn ervaring inzake toetsing

Zie:
461 (1977-1978):

- N" 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 8: Amendementen.
- N" 9: Advies van de Raad van Srare (artt. 1 tot 33).
- NU 10 tot 18: Amendementen,
- N" 19: Advies van de Raad van State (artt. 34 tot 72).
- NU 20 tot 24: Amendementen.
- N" 25: Advies van de Raad van State (arrr. 73 tot 92).
- NfO26 tot 32: Amendemenren.
- N' 33: Advies van de Raad van Srare (nieuw arr, 28).

C) Dit advies werd door de Voorzitter van de Kamer van Volksverte-
genwoordigers aan de Raad van State gevraagà met toepassing van de
spoedprocedure.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

7 AOÛT 1978

PROJET DE LOI
portant diverses réformes institutionnelles

AVIS DU CONSEIL D'ETAT
SUR LES ARTICLES 93 A 124 (I)

Le Conseil d'Etat, section de législation, deuxième chambre des vaca-
tians, saisi par le Président de la Chambre des Représentants, le 1"r août
1978, d'une demande d'avis, dans UIt délai ne dépassant pas trois jours,
sur les articles 93 à 124 d'un projet de loi «portant diverses réformes
institutionnelles », a donné le 4 août 1978 l'avis suivant:

L'avis sur les articles 93 à 124 est donné sous les mêmes réserves que
celles qui précèdent l'avis L. 13.160.

TITRE III

DISPOSITIONS COMMUNES ET DIVERSES

CHAPITRE I

Le chapitre I. intitulé « De la tutelle administrative », modifie par ses
articles 93 et 94, les articles 89 et 125 de la loi provinciale et par
ses articles 95 et 96, les articles 86 et 87 de la loi communale.

Il édicte, en outre, trois dispositions (art. 97 à 99) qui, quoiqu'ayant
trait à la mrelle, ne s'insctivent pas dans les lois provinciale et commu-
nale.

Pour faciliter la tâche de la Chambre des Représentants, il est apparu
au Conseil d'Etat qu'en raison du caractère technique de ce chapitre et

Voir:
461 (1977-1978):

- N° 1: Projet de loi.
- N°S2 à 8: Amendements.
- N" 9: Avis du Conseil d'Etat (au. 1 à 33).
- N°· 10 à 18: Amendements.
- N° 19: Avis du Conseil d'Etat (art. 34 à 72).
- N°O20 à 24: Amendements.
- N° 25: Avis du Conseil d'Etat (art. 73 à 92).
- NO<26 à 32: Amendements.
- N° 33: Avis du Conseil d'Etat (nouvel art. 28).

C) Cet avis a été demandé au Conseil d'Etat par application de la
procédure d'urgence, par M. le Président de la Chambre des Représen-
tants.

H. - 783.
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van het toezicht, en met de bedoeling de raak van de Kamer van Volks-
vertegenwoordigers te verlichten, zelf een onrwerp-tekst voor te stellen
die tegemoet komt aan de algemene opmerkingen over het hoofdstuk in
zijn geheel en aan de bijzondere opmerkingen over bepaalde artikelen.

1. - Algemene opmerkingen

A. - Het opschrift van het hoofdstuk luidt: «Administratief roe-
zicht », Vanzelfsprekend is dat alleen het adrninistratief toezicht over
provincies en gemeenten, en over het Brusselse gewesr in zover dit de
bevoegdheden heeft gekregen die thans door de Brusselse agglomeratie
worden uitgeoefend, Het hoofdstuk geldt nier voor de instellingen van
openbaar nu die onder de Staat ressorteren of onder de gewesten zullen
ressorteren. Wel is her vraag of het toepassing zal vinden op de open-
bare centra voor maarschappelijk welzijn en op de andere aan provincies
en gemeenten ondergeschikte rechtspersonen als de bergen van barm-
hartigheid en de kerkfabrieken.

Wat de genoemde openbare centra betreft is het administratief roe-
zicht in al zijn bijzonderheden geregeld in de organieke wet van 8 juli
1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, en
nier meer door uitdrukkelijke of stilzwijgende verwijzing naar _de
gemeentewet, Mocht de wergever voornemens zijn die centra aan de
nieuwe toezichtsregelen te onderwerpen, dan zou die wet uitdrukkelijk
gewijzigd moeten worden, en wel met de bijzondere meerderheid die
voorgeschreven is in artikel 107quater, tweede lid, van de Grondwet (zie
infra, C). Wat de wijze van aanpasen betreft richte men zich naar hetgeen
voor de provinciewet en de gemeentewet wordt voorgesteld.

B. - Zoals het hoofdstuk geredigeerd is, slaat het niet op het admi-
nistrarief toezicht in zijn geheel genomen, ook al zou dat beperkt zijn
tot provincies, gemeenten en het Brusselse gewest. Her behandelr volle-
dig het algemeen toezicht met bevoegdheid tot vernietiging, maar slechts
gedeelrelijk het roezichr met bevoegdheid tot goedkeuring, en het rept
met geen woord over her roezichr met bevoegdheid tot vervangend
optreden (bijzondere commissaris) of tot vervangend beslissen (teniet
doen van ecn beslissing). Uit arrikel 28, S 2, 19", blijkt echrer dar de
gewestraden bevoegd zullen zijn om die aangelegenheden te regelen (zie
I", c, hicrua).

1" Over her gocdkeuringsroezichr wordt in hoofdstuk I van titel III
slechrs in artikcl 97, S 1 (srilzwijgend) en S 2 (uitdrukkelijk) gehandeld.

a) Paragraaf 1 is een bevoegdheidsopdracht aan de Koning, nier alleen
om her roezichr op de provincie Brabant en op de randgemeenten uit te
oefenen rnaar ook om de nadere regels te stellen volgens welke het wordr
uirgeoefend,

De onder A gemaakte opmerking over de werkingssfeer, die beperkr is
tot provincies en gemeenren, met uitzondering van de aan de gemeen-
tcn ondeigeschikre overheidspersonen, geldr voor artikel 97, S 1.

b) De grondwettigheid van S 1 kan worden berwist :., zover zonder
enige beperking aan de Koning de bevoegdheid wordt overgedragen om
de wijze van uitoefening van her toezichr te .regelen. Krachtens arti-
kel 108, rweede lid, 2° en 6°, van de Grondwet heeft alleen de wet-
gever een zodanige bevoegdheid. Men kan zich hier niet beroepen op
het precedent van artikel 56, S 6, van de wet van 26 juli 1971, dar de
Koning heeft gemachtigd om bij een in Ministerraad overlegd besluit de
nadere regels te bepalen voor de uitoefening van het administratief roe-
zicht op agglomeraties en federaties van gemeenten. Met dezelfde wet
had de wetgever immers zelf in de meeste regelen terzake van goedkeu-
ringsroezichr voorzien; hij had de voornaamste regelen inzake vernieti-
gingstoezicht en inzake het vervangend optreden uitgevaardigd, door de
Koning te gelasten in ieder geval toepassing te geven aan de artikelen 86,
87 en 88 van de gemeentewet. Een zodanig voorbehoud komt nier tot
uiting in artikel 97, S 1, van her onrwerp, herwelk zonder moeite zo kan
worden aangevuld dar er geen plaats meer is voor enig grondwettigheids-
bezwaar. Met de artikelen 96 en 106 van de door de Raad van State
voorgestelde rekst zou zodanig bezwaar worden ondervangen.

c) Artikel 97, S 2, van her onrwerp regelt de goedkeuring van de
besluiten van provinciale en gemeentelijke overheden inzake begrotin-
gen, rekeningen en personeelsformatie « rordat erin zal worden voor-
zien bij ordonnantie genomen in toepassing van artikel 28, S 2, 19° »,

Daarbij draagt her de goedkeuring van die aangelegenheden op aan het
gewestelijk uitvoerend college, dar zodoende naar gelang van het geval
in de plaats van de bestendige deputatie, van de gouverneur of van de
Koning wordt gesteld.

Paragraaf 2 bevat geen enkele bepaling betreffende andere dan de
erin vermelde handelingen en betreffende andere roezichtp: Jcédés dan
de goedkeuring. Uit artikel 28, § 2, 19·, blijkt echter dar, behalve voor
de provincie Brabant en de randgemeenten, ordonnanties voortaan zullen
voorzien in de organisatie van her adrninisrratief toezicht over alIe han-
delingen van ondergeschikte besturen, « met uitzondering van de hande-
lingen in verband met aangelegenheden die tot de bevoegdheid behoren
van de Staar of de Gemeenschappen en voor dewelke de wet of het
decreet, naargelang het geval, een bijzondere voogdij inricht »; De goed-
keuring van handelingen die in S 2 nier bedoeld zijn zal, aangezien er
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de l'expérience du Conseil d'Etat en matière de contrôle de la tutelle,
il est plus utile de présenter llll projet de texte qui répond aux obser-
vations générales émises en ce qui concerne l'ensemble du chapitre et
aux observations particulières relatives à certains de ses articles.

1. - Observations générales

A. - Le chapitre s'intitule "De 'a tutelIe administrative », De toute
évidence, il ne s'agit que de la tutelIe administrative sur les provinces,
sur les communes et sur la région bruxelloise, celle-ci dans la mesure
où lui ont été transférées les attributions actuellement exercées par
l'agglomération bruxelIoise. Le chapitre ne s'applique pas aux organismes
d'intérêt public qui relèvent de l'Etat ou qui relèveront des régions.
Mais on doit se demander s'il s'appliquera aux centres publics d'aide
sociale et aux autres personnes de droit public subordonnées aux
provinces et aux communes, tels que les monts-de-piété et les fabriques
d'églises.

En ce qui concerne les centres publies d'aide sociale, la tutelIe
administrative est réglée dans tous ses détails par la loi du 8 juillet
1976 organique des centres publics d'aide sociale et non plus par
référence expresse ou implicite à la loi communale. L'intention éventuelIe
du législateur de les soumettre aux nouvelles règles de la tutelIe,
requerrait une modification expresse de cette loi. Et cette modification
devrait être votée à la majorité spéciale prescrite par l'article 107quater,
alinéa 2, de la Constitution (voir infra, C). Quant à la manière dont
l'adaptation devrait se faire, il Y aurait lieu de s'inspirer de ce qui est
proposé pour la loi provinciale et pour la loi communale.

B. - Tel qu'il est rédigé, le chapitre ne concerne pas l'ensemble de
la tutelle administrative, celle-ci fût-elle limitée aux provinces, aux
communes et à la région bruxelloise. S'il traite complètement de la
tutelle générale d'annulation, il ne le fait que partiellement de la tutelle
d'approbation, et pas du tout, à tout le moins expressément, de la
tute!le de substitution d'action (commissaire spécial) ou de décision
(réformation). Il ressort toutefois de l'article 2&, S 2, 19°, que Ics con-
seils régionaux auront le pouvoir de régler ces matières (voir 1°, c, ei-
dessous).

I" La tutelle d'approbation n'est visée au chapitre I du titre rn,
que par l'article 97, S 1 (implicitement) et 2 (expressément).

al Le § t est une habilitation de compétence donnée au Roi en vue
non seulement d'exercer mais également de régler les modalités d'exer-
cice de la tutelle sur la province de Brabant et sur les communes péri-
phériques.

L'observation faite sub A, en ce qui concerne le champ d'application
limité à la province et aux communes, à l'exception des personnes
publiques subordonnées aux communes, vaut pour l'article 97, S 1.

b) La constitutionnalité du SIest discutable dans la mesure où ce
paragraphe transfère sans aucune Iimitation au Roi, le pouvoir de fixer
les modes d'exercice de la tutelle. C'est, en effet, au législateur, en
vertu de l'article 108, alinéa 2, 2° et 6·, de la Constitution, qu'est réservé
un tel pouvoir. On ne saurait à cet égard s'autoriser du précédent de
l'article 56, S 6, de la loi du 26 juillet 1971, qui a habilité le Roi à
déterminer, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les modalités
d'exercice de la tutelle administrative sur les agglomé •..••ions et fédéra-
tions de communes. Par la même loi, en effet, le législateur avait lui-
même réglé la pluparr des modalités dé la tutelle d'approbation; il avait
édicté les principales modalités de la tutelle d'annulation et de substi-
tution d'action en enjoignant au Roi de consacrer, en tout cas, l'appli-
cation des principes énoncés aux articles 86, 87 et 88 de la loi com-
munale. De telles réserves n'apparaissent pas dans l'article 97, S 1, du
projet, qu'il ne serait pas difficile de compléter de manière à lever
toute objection d'inconstitutionnalité. Les articles 96 et 106 du texte
proposé par le Conseil j'Etat lèveraient cette objection.

c) L'article 97, S 2, du projet règle l'approbation des décisions des
autorités provinciales et communales relatives aux budgets, aux comp-
tes et aux cadres du personnel « jusqu'à ce qu'il y soit pourvu par une
ordonnance prise en application de l'article 28, § 2, 19° ". n le fait en
confiant l'approbation en ces matières au collège exécutif régional qui
est ainsi substitué à la dépuration permanente, au gouverneur ou au Roi,
suivant le bs. -

Le S 2 ne dispose rien en ce qui concerne les actes autres que ceux
qu'il mentionne et les procédés de tutelle autres que l'approbation. Or,
il ressort de l'article 28, S 2, 19°, que, sauf en ce qui concerne la pro-
vince de Brabant et les communes périphériques, c'est désormais par
ordonnance que sera réglée l'organisation de la tutelle administrative
sur tous les actes des pouvoirs subordonnés, «à l'exception des actes
relatifs aux matières qui relèvent de la compétence du pouvoir national
ou du pouvoir communautaire et pour lesquels la loi ou le décret, selon
le cas, a organisé une tutelle particulière »; L'approbation des actes qui
ne sont pas visés par le § 2, ne faisant l'objet d'aucune disposition



geeu enkele overgangsbepaling aan gewijd is, blijven berusten bi] de
overheden bij wie ze nu berust, Evenzo zullen de overheden
die thans belasr zijn mel her uitoefenen van de andere vormen
van roezichr, behalve dan hel algemene vernietigingsrcezicbr, die
bevoegdheden behouden, In de teksten die de Raad voorstelt is mel het
beperkende karakrer van de overgangsbepaling rekening gehouden.
Mocht de wergever voornemens zijn haar een ruimere draagwijdte te
geven, dan zou her voldoende zijn de opsomming van de gewijzigde
bepalingen aan re vullen én in de overgangsbepalingen én in de
bepalingen die de provinciewet of de gerneenrewer wijzigen.

d) De nadere regelen voor het uiroefenen van het goedkeuringstoe-
zrchr worden in artikel 97, § 2, nier gesteld. Ze blijven derhalve prin-
cipieel besraan zoals zij thans gesteld zijn door de wer, met name door
de provincie- en de gerneentewer tordar erin wordt voorzien bij ordon-
nanties die krachtens arrikel 2R, § 2, rweede lid, deze wetsbepalingen
zullen kunnen opheffen, aanvullen of wijzigen.

Volgens de rekst van artikel 97, § 2, en volgens de memorie van roe-
lichting zal alleen het gewesrelijk uitvoerend college in de plaars worden
gesreld van de overheden die thans her goedkeuringstoezicht uiroefenen,
Dit zal inrerpreratiernoeilijkheden opleveren in het geval waarin dar
toezicht thans op rwee niveaus wordr uirgeoefend, onder meer door
de besrendige depuratie met mogelijkheid van beroep bij de Koning
(bijvoorbeeld gerneentewer, art. 77, eersre lid, 8" en 9", en rweede tot
zesde lid). De Raad van Srare heeft soortgelijke moeilijkheden moeren
beslechten in verband met artikel 56, § 1, van de wet van 26 juli 1971
(arresten Doyen, n' 17.047, van 29 mei 1975; Depelchin, n' 17.101,
van 26 juni 1975; gemeente Schaarbeek, n' 17.137, van 15 juli 1975;
Berodes, n' 17.499, van 11 maarr 1976, en Horrie, n' 17.516, van
16 rnaart 1976). Uit die rechtspraak volgt in ieder geval dat bij sril-
zwijgen van de reksren de procedure van rwee niveaus in her goed-
keuringstoezicht zal vervallen.

e) Zonls onder d is opgemerkt, blijven de huidige regelen inzake
goedkeuringstoezicht voorlopig besraan tor ordonnanties die er nieuwe
vasrstellen, zijn afgekondigd. Ze zullen derhalve op verschillende wijzen
in werking blijven naargclaug hcr gaat om gemeenren die lot een
agglomeratie behoren (arr. S6, SS .3 tor S, van de wet van 26 juli 1971)
dan wel 0111 andere (gemeenrechrelijke regeling, bepaald onder meer door
(le gemeenrewet, die niet alrijd srelr dar goedkeuring binnen een
dwingende termijn moer plaarshebben en dar niet-goedkeuring naar de
vorrn gemorivcerd moer worden).

AnikeI 56, S I, van de wet van 26 juli 1971 zal, war de tor een
agglomeratie behorende gemeenren berrefr, door arrikel 97, S 2, van
de onrwerp-wer stilzwijgend maar srellig worden opgeheven ren aanzien
van de in laarsrgenoernde bepaling bedoelde handelingen.

2" Inzake het vervangend beslissen (renier doen) wordt de bevoegd-
heid om de nadere regèlen van dar roezichr vast te srellen aan de gewesr-
raden overgedragen door artikel 2R, S 2, 19", • met uit r-ndering van
de handelingen in verband mer aangelegenheden die tot de bevoegdheid
behoren van de Staat of de Gerneenschappen en voor dewelke de wer
of her decreer, naargelang her geval, een bijzondere voogdij inricht »,

Daar in hoofdsruk I van titel III geen bijzondere bepaling betreffende
het vervangend beslissen voorkornr, moer worden aangenomen dar
in beginsel zowel de bevoegdheden als de nadere regelen inzake uir-
oefening ervan, zoals die rhans door de wet zijn vasrgesreld, hlijven
besraan tot ordonnanties worden afgekondigd.

3" Her vervangend oprreden (bijzondere commissaris) is bedoeld
als repressief op her in gebreke blijven van ondergeschikre overheden,
Arrikel 28, S 2, 19", berrefr alleen her toezichr • op handelingen -. Er
moer dan ook op gewezen worden dar de wetgever, indien hij de gewes-
relijke overheden bevoegdheid wil geven om die vorm van roezichr
te regelen en uit te oefenen, dar met zoveel woorden moer bepalen.

4" Schorsing is een vorm van roezichr, De arrikelen 93 tot 96 verlenen
de schorsingsbevoegdheid in het algemeen aan de gouverneur. Ani-
kei 97 draagr her roezichr op besluiren van de overheden van de
provincie Brabant en van de randgemeenren uitsluirend aan de
Koning op. Uit de memorie van roelichting kan nier worden opge-
maakt of de gouverneur de besluiren van die overheden zal kunnen
schorsen. In een strikre interpretarie van de rekst kan hij dar nier,

Een soortgelijk probleem stelde de wet van 26 juli 1971 waarvan
arrike] 56, S 1, bepaalt dar her administrarief roezichr op de agglome-
ranes ... door de Koning alleen worden uirgeoefend. Toch heeft artikel 1
van het koninklijk besluit van 6 juni 1972 de schorsingsbevoegdheid
aan de gouverneur roegekend, De Raad van Srare heeft de werrigheid
van die bepaling erkend, rekening houdend met S 6 van arrikel 56 van
de wer, die de Koning verplichr voor her bepalen van de nadere regelen
voor de uitoefening van her adrninistrarief roezichr toepassing te geven
aan de beginselen van de artikelen 86 en 87 van de gerneenrewer,
Volgens de Raad is schorsing dus een nadere regel voor de uitoefening
van her adrninistratief, meer bepaald van her vernietigingsroezichr, her
was de Koning nier verboden die bevoegdheid aan de gouverneur op
te dragen (arrest Brusselse agglornerarie en stad Brussel, n' 16.182,
"an 2R decernber 1973).

[ 3 ] 461 (1977-1978) - N. 34

transitoire, demeurera attribuée aux autorités qui exercent actuellement
ce pouvoir. De même, les autorités actuellernenr chargées de l'exercice
des autres modes de tutelle, à l'exception de la tutelle générale d'annu-
lation, demeureront investies de ces pouvoirs. Les textes proposés petr
le Conseil d'Etat tiennent compte du caractère limitatif de la disposition
transitoire. Si l'intention du législateur était d'en élargir la portée, il
lui suffirait de compléter à la fois dans les dispositions transitoires et
dans celles qui modifient la loi provinciale ou la loi communale, l'énu-
mération des disposirions modifiées.

d) Les modalités d'exercice de la tutelle d'approbation ne sont pas
réglées par l'article 97, § 2. Elles subsistent, dès lors, en principe, telles
qu'elles sont actuellement réglées par la loi, notamment par la loi pro-
vinciale et par la loi communale, jusqu'à ce qu'il y soit pourvu par des
ordonnances qui, en vertu de l'article 2R, § 2, alinéa 2, pourront abroger,
compléter ou modifier ces dispositions légales.

Selon le texte de l'article 97, § 2, et selon l'exposé des motifs, c'est
le seul collège exécutif régional qui sera subsritué aux autorités qui
exercent actuellement la tutelle d'approbation. Ceci suscitera certaines
difficultés d'interprétation dans le cas où celle tutelle est actuellement
exercée à deux degrés, notamment par la dépuration permanente avec
faculté de recours au Roi (par exemple. loi communale, art. 77, ali-
néa I"', Il'' Ct 9", et alinéas 2 à 6). Le Conseil d'Etat a été amené à
trancher des difficultés analogues à propos de l'article 56, § I, de la
loi du 26 juillet 1971 (arrêt Doyen, n" 17047, du 29 mai 1975; Depel-
chin, n" 17101, du 26 juin 1975; Commune de Schaerbeek, n" 171.37,
du 15 juillet 1975; Berodes, n" 17499, du Il mars 1976, et Horrie,
n" 17516, du 16 mars 1976). De cette jurisprudence, il ressort en tout
cas que, dans le silence des textes, la procédure de double degré d'exer-
cice de la tutelle d'approbarion sera supprimée.

e) Ainsi qu'on l'a observé sub d, les modalités actuelles de la tutelle
d'approbation subsistent provisoirement jusqu'à la promulgation des
ordonnances qui en fixeront de nouvelles. Ces modalités subsisteront.
dès lors, différentes pour les communes qui fonr partie d'une agglomé-
ration (art. S6, SS J à S, de la loi du 26 juillet 1971) et pour les autres
communes (régime de droit commun déterminé notamment par la loi'
communale, laquelle ne dispose pas toujours que l'approbation doit
intervenir dans un délai de rigueur et que l'improbation doit être motivée
en la forme). •

L'article 56, S 1, de la loi du 26 juillet 1971 sera abrogé de manière
implicite mais certaine en ce qui concerne les communes qui font partie
d'une agglomération, par l'article 97, S 2, de la loi projetée, pour les
actes visés par cette dernière disposition.

2" En ce qui concerne la substitution de décision (réformation), le
pouvoir de régler ce mode de tutelle est transféré aux conseils régionaux
par l'article 28, § 2, 19", • à l'exception des actes relatifs aux matières
qui relèvent de la compétence du pouvoir national ou du pouvoir
communautaire et pour lesquels la loi ou' le décret, selon le cas,
a organisé une tutelle parti cul ière ~.

En l'absence, au chapitre I du titre III, de disposition spéciale relative
à la substitution de décision, on doit admettre qu'en principe ranr les
compétences que les modalités d'exercice aoruellemenr fixées par la
loi subsistent jusqu'à la promulgation des ordonnances.

3" La substitution d'action (commissaire spécial) tend à réprimer des
carences des autorités subordonnées. L'article 28, S 2, 19", ne concerne
que la tutelle • sur des actes -. On doit, dès lors, relever que si le
législateur a l'intention de rendre les pouvoirs régionaux compétents
pour régler et exercer ce mode' de tutelle, il devrait le préciser
expressément.

4" La suspension est un procédé de tutelle, Les articles 93 à 96 du
projet en attribuent, de manière générale, le pouvoir au gouverneur.
L'article 97 attribue au Roi seul la tutelle sut les décisions des autorités
de la province de Brabant et des communes périphériques. L'exposé des
motifs ne permet pas de déterminer si le gouverneur aura le pouvoir de
suspendre les décisions de ces autorités. A s'en tenir à l'interprétation
stricte des termes, on devrait à cette question répondre par la négative.

La loi du 26 juillet 1971 posait un problème analogue. L'article 56,
S I, de cette loi dispose que le Roi exerce seul la tutelle administrative
sur les agglomérations ... L'article 1 de l'arrêté royal du 6 juin 1972
n'en a pas moins attribué le pouvoir de suspension au gouverneur.
Le Conseil d'Etar a admis la légalité de cette disposition, en tenant
compte du S 6 de l'article 56 de la loi, qui oblige le Roi à faire appli-
cation, pour la détermination des modalités d'exercice de la tutelle
administrative, des principes énoncés aux articles 86 et 87 de la loi
communale. Selon le Conseil d'Etat, la suspension est ainsi une modalité
de l'exercice de la tutelle administrative, plus précisément de la tutelle
d'annulation; il n'était pas interdit au Roi de confier ce pouvoir au
gouverneur (arrêt' Agglomération bruxelloise et Ville de Bruxelles,
n" 16.182. du 28 décembre 197.3).
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In de huidige stand van hel ontwerp (B, l", /J. hiervoren) kan hel
oprreden van de gouverneur niel Ol' dezelfde groud gewetrigd worden
als in de wer van 26 juli 197 I. De wer zou derhalve, onder a.mvulling
van arrikel 97, § I, van hel onrwerp, nader moeren bepulen of, voor de
provincie Brabant en de randgemeenreu, de schorsiugsbevoegdheid alleen
bij de Koning zal berusten dan wel aan de gouverueur kan worden
gegeven. Als de door de Raad voorgesrelde reksr (urrr, 96 en W6)
wordr aangenornen, zou die bevoegdheid aan de gouverneur kunnen
worden opgedragen,

Zonder re willen vooruirlopen op de door de wergever re nemen be-
slissing moer de Raad opmerken dar hel nieuwe arrikel 12S van de
provinciewer, dar slechre een terrnijn van rien dagen bepaalr om
schorsend beroep in re srellen, in de prakrijk moeilijk roepasbaar zou
zijn indien de gouverneur geen schorsingsbevoegdheid bezar in de pro-
vincie Brabant, Anderzijds dreigr hel gevaar dar besluiren van de rand-
gerneenten, mer de omweg die ze moeren maken langs her provincie-
bestuur, en die overigens voor die gerneenren nurtig kan zijn wanneer
zij nier kunnen uitrnaken welke rninister voor een evenrueel koninklijk
besluir lOI vemieriging veranrwoordelijk is (arrest Brusselse agglomera-
lie en stad Brussel eerder verrneld), niel re rechrer rijd bij hel hoofd-
bestuur roekornen.

C. - Her gehele hoofdstuk hou dl rechrsrreeks verband Mel arri-
kel 28, S 2, 19". Hel gaal inderdaad om bepalingen die vasrgesteld
worden op grond van arrikel 107qtllJter rer uirvoering van artikel lOll
van de Grondwer. Daar is de in artikel 107qtllJter. tweede lid, voorge-
schreven bijzondere meerderheid voor vereisr.

Zoals bij wijze van voorafgaande opmerking is gezegd in hel advies
n' 13.160 van 25 juli 1978, is hel uir een oogpunt van wergevingsrech-
niek verkeerd dar in gewone werren wersbepalingen worden opgeno-
men waarvoor een bijzondere meerderheid vereisr is. Hel ligr dan ook
in de rede de arrikelen 93 lOI 96 van hel onrwerp de vorrn re geven
van autonome bepalingen, die dus niel mel wijziging van provincie-
wet en gcrnecnrewer werken, en in die werren de bepalingen betref-
fende de aldus geregelde aangelegenhcden op tc heffen. Vanuir die
benadering is de reksr geredigccrd die de Raad voorstelt.

D. - ft, rtikcl lOll, rwecdc lid, 6", "an de Grondwcr volsraar mel de
algcmeuc term "toe7.ichthoudcnde overheid » rer aanduiding van de
andere ovcrheid dan de wergevende machr, die oprreedt om te heler-
ren dar de wet gcschonden of hcr algerneen belang geschaad wordt.

Om de onder C opgegeven wergevingstechnische redenen is hel ge-
raden, met een bepaling waarvoor slechrs de gewone meerderheid ver-
eisr is, in provincie- en gerneenrewer de diverse overheden die roezichr
uiroefencn op de in arrikel 97 bedoelde besluiren te vervangen door
.. toezichthoudende overheid » (reksrvoorsrel artr. 100 en 110), en dan
die overheid uitdrukkelijk aan re wijzen door middel "an bij bijzondere
meerderheic aangenomen bepalingen.

Il. - Wijzigingen in de provinciewer
(Am. 93 en 94 van her onrwerp)

A. - Artikel 93 (Provinciewer arr. 89).

I" Naar luid van de mernorie van roelichring moer onder wer waarvan
de schending de vernieriging van een provincieraadsbesluir kan werrigen,
voorraan worden versraan .. elke norm die uirgaar van een hogere over-
heid, namelijk onder meer de wer sensu stricto. her decreer, de ordon-
na mie, her koninklijk besluit en her minisrerieel besluir .•

Volgens die uitleg zal de roezichrhoudende overheid de handelingen
~aarmee de provincieraad zijn eigen verordeningen of gerneenreverorde-
mngen zou schenden nier langer kunnen vernierigen. Dar is een aan-
zienlijke beperking ren opzichre van de huidige toezichrsprakrijk en ren
opzichre van her begrip wer zoals her door de rechrspraak van de Raad
van Srare wordr gehuldigd.

Vertekeningen in de mareriële definirie van de wet kunnen worden
voorkomen als in de reksr zelf van de wer de rechrsregels worden neer-
gesc~reven waarvan de schending kan leiden tOI vernietiging door de
roezichrhoudende overheid.

In de arrikelen. ~3 en 94 van 's Raads reksrvoorsrel is rekening gehou-
den mer de de~II1Jt1e van de • wer. in de memorie van lOelichting. Mocht
de wergever zich aan de rradilionele imerprerarie "an die rerm willen
h?uden, dan zouden de voorgestelde reksten dienO\'ereenkomslig gewij-
zigd moeten worden.

2u De onrwerp-wel voorzier nier meer, zoals arrikel lOl!, 6", van de
Grondwet lOesraar aan de wel die de provinciale instellingen regeIr, in
her optreden van de gewone wergever inzake adminisrralief lOezichl.
Dc ol1lworpen bepaling zal slechrs bij bijzondere meerderheid kunnen
worden aangenomen (zie l, C). Daarmee zal zij voor de gewone wel-
gever bindend zijn.

De wergever is hoe dan ook, als hij hel voor de provincies OOil ge-
daan heeft, slechrs bij hoge uirzondering opgelreden op grond van arri-
kei 108, 6", van de Grondwet.

I 4 I

Dans l'étal actuel du projet {B, l", 1>. ci-dessus), l'intervention du
gouverneur ne pourrait s'autoriser de la [usrificarion qu'elle trouvait
dans la loi du 26 iuiller 1971. LI loi devrait, dès lors, préciser, Cil

complétuur l'article 97, § I, du projet si, pour la province de Brabant
el les communes périphériques, le pouvoir de suspension sera réservé
au Roi ou pourra êrre attribué au gouverneur. Il ressortirait de l'adoption
du rexre proposé par le Conseil d'Etat (arr. 96 el 106 de ce texte) que
ce pouvoir pourrait èrre arrribué au gouverneur.

Sans vouloir anticiper sur la décision á prendre par le législateur,
le Conseil d'Etat doit observer que l'article 125 nouveau de la loi
provinciale qui ne prévoir que dix jours pour prendre un recours suspen-
sif, serail en fair difficilement applicable si le gouverneur n'avait pas
le pouvoir de suspension dans la province de Brabant. D'autre parr, le
passage des actes des communes périphériques par le gouvernement
provincial, s'il peur être utile pour ces communes lorsqu'elles ne
peuvent déterminer le ministre responsable d'un éventuel arrêté reval
d'annulation (arrèr Agglornérarion bruxelloise el Ville de BruxeÏJes
précité), risque de faire obstacle á ce que ces acles arrivent en temps
utile á l'administration centrale.

c. - L'ensemble du chapitre esr en rapporr direct avec l'article 28,
§ 2, 19". Il s'agil hien de dispositions prises sur base de l'article
107qlllJter pour assurer J'exécution de l'article 108 de la Constitution.
De telles dispositions doivent êrre votées à la majorité spéciale prescrite
par l'article 107qlllJter. alinéa 2.

Ainsi qu'il a été dir sous forme d'observation préalable dans l'avis
n" 13.160 du 2' juillet 19i1l, il n'est pas de bonne technique législative
d'insérer dans des lois ordinaires des dispositions législatives qui ne
peuvent èrre votées qu'à la majorité spéciale. II s'indique, dès lors,
de faire des articles 93 á 96 du projet des dispositions autonomes,
c'est-à-dire non rnodificarives de la loi provinciale er de la loi com-
munale, et d'abroger les dispositions de ces lois relatives aux questions
ainsi réglées. C'est dans cerre optique qu'est rédigé le texte proposé par Il'
Conseil d'Erar,

D. - L'article Wll. alinéa 2, 6", de la Constitution ne désigne que
par l'expression générale • auroriré de rurelle » I'auroriré autre que le
pouvoir législatif qui intervient pour empêcher que la loi ne soir violée
ou l'inrérêr général, blessé.

l'our les mêmes raisons de technique législative qui ont été rappelées
au C, ci-dessus, il s'indique, par une disposition qui ne requiert que la
majorité simple, de substituer dans la loi provinciale er dans la loi corn-
munale, aux diverses autorités qui exercent la tutelle sur les décisions
visées á l'article 97, les termes • autorités de rurelle » (an. 100 el 110
du texte proposé) el de déterminer expressément cerre autorité, celte
fois par des dispositions prises à la majorité spéciale.

II. - Modifications à la loi provinciale

(An. 93 et 94 du projet)

A. - Article 93 (Loi provinciale, an. 89).

l'' Il resson de l'exposé des motifs que par loi, dom I••• ioiarion peur
motiver J'annulation d'un acre du conseil provincial, il faut entendre
désormais • roure norme émanant d'une auroriré supérieure, à savoir,
norarnrnenr, la loi sensu stricto, l'ordonnance, le décret, l'arrêté royal er
l'arrêté ministériel -.

A s'en renir à cerre explication, l'autorité de tutelle ne pourra plus
annuler les actes par lesquels le conseil provincial violerait ses propres
règlements, voire des règlements communaux. Il y a là une resrricrion
sensible par rapport à la pratique actuelle de la tutelle, ainsi que par
rapport à la notion de loi telle qu'elle est consacrée par la jurisprudence
du Conseil d'Etat.

Pour éviter des distorsions dans la définition matérielle de la loi, il
serait préférable d'énoncer dans le texte meme de la loi les règles de
droir dom la violation donne ouverture à annulation par l'autorité de
rurelle.

Les anicles 93 et 94 du texte proposé ci-dessous riennem compte de
la définirion donnée au terme • loi. par l'exposé des motifs. S'il enuair
dans les imentions du législateur de maintenir l'interprétation tradition-
nelle de ce rerme, les rextes proposés devraient éue modifiés en consé·
quence.

2" La loi en projel ne pré"oit plus, ainsi que l'article 108, 6", de la
Consritution le permet à la loi qui organise les institutions provinciales,
l'inten'ention du législateur ordinaire en matière de rutelle adminisrra-
live. La disposirion projerée ne pourra êlre ,"otée qu'à la majoriré spéciale
(\'Oir l, Cl, Elle s'imposera de ce fair au législateur ordinaire.

De roure manière. ce n 'eSI que rrès exceptionnellement, si jamais elle
eut lieu en ce qui concerne les provinces, que s'esr produite une imer-
vemion du législateur sur base de l'arricle lOll, 6", de la Consliturion.



T' 0111 redeucn waarop nader zal wurdeu ingegaau bij her onder-
zoek van de wijzigingen aau de gemeenrewer, ware geraden voor de
terrnijn voor kennisgeving van her vemietigiugsbesluir, als hij slechts
een rerrnijn van orde hoefr re zijn, geen duur re bepalen, maar alleen
H: voorzien in een dadelijke kennisgeving (zie III, A, 3").

4" Krachreus her nieuwe artikel 89, § I, van de provinciewer zal de
besrendige depurarie regen her vernierigingsbesluir van her gewesrelijk
uitvoerend college geen beroep kunnen insrellen dan in de gevallen dar
her vernierigde besluir van de provincieraad genomen is in een aange-
lcgenheid die nier tot de bevoegdheid van de gewestelijke overheid be-
hoorde.

Dar is kennelijk zo mer de aangelegenheden die genoemd zijn in
arrikel Ill, S \, van de ontwerp-wer. Even vanzelfsprekend is her be-
roep uitgesloren in de n.urgelegeuheden genoernd onder de SS 1 en 4
van dar artikel. Twijfel zou kunnen rijzen ren aanzien van de aangele-
gcnheden bedoeld in S 3. Die rwijfel kan worden weggenomen als de
rekst in een van de volgende rwee vormen wordt geredigeerd (zie reksr-
voorstel arrikel 95):

" Wanneer her vemierigde besluit genomen is in een aaugelegenheid
bedoeld in arrikcl 21l, § I (§S \ en .1) ••• -.

5" De teksr zou moeren worden aangevuld mel een bepaling berref-
fende de kennisgeving, aan provincie en gewesrelijk college, van het
koninklijk besluir tot verlenging van de ter.nijn (zie reksrvoorsrel
arrikel 95, vierde lid).

6" De wergever zal hebben uit re maken of nier moer worden voor-
geschreven dar het koninklijk besluir bedoeld in hel nieuwartikel 89,
§ I, eersre Iid, mer redenen omkleed rnoet worden.

B. - Artike! IN (Provinciewer .irt, 12').
De oprnerkingen A, l" en 5", in verband mel artikel 89 van de

provincic-ver gelden ondervcheidenlijk voor hel eersre en her tweede
lid.

C. SllJtlJllIIl,'rkil/~"I/,

I" Oe duor de Raad ,'oorgeMcI,lc reksr handelr eersr over de
schorsingsprocedurc, vervolgens over de verniengingsprocedure: zo
hcrsrelt hij de logische gang van laken.

2" In de provinciewer haudeien de volgcnde bepalingen over de
gocdkeuring van de besluiren hedoeld in arrikel 97, S 2, van her ont-
werp: arrikcl 67, arrikel !l6 voor zover her de begroting berrefr, arti-
kel 1l7, eersre lid (door verwijzing) rweede en derde lid, artikel !I!I (door
verwijzing). Daar is rekening mee gehouden in arrikel \00 van de
voorgesrelde rekst.

De overiue bepalingen die handelen over hel goedkeuriugsroezichr
zijn arrikel 50, tweede lid, arrikel 86, behalve in zover hel de begroring
berrefr, artikel 87, eerste lid, artikel 88 (door verwijziov).

]" In 's Raads reksrvoorsrel rnaken de arrikelen 96 en 97 geen
melding van de besluiten van de provincieoverhedeu mel berrekking tor
de rekeningen en de personeelsformatie.

li) Rekeningen van provincies zijn door de provinciewer nier aan
hel goedkeunngsroezichr onderworpen. Zij worden door her Reken-
hof vasrgesreld krachrens artikel 66 van die wer, Niets wijst erop dar
de wergever voornemens is van die werkwijze af te zien.

b) De provinciale personeelsforrnaties zijn in de huidige stand van
de wergeving nier aan goedkeuring onderworpen. Wil de wergever daar
verandering in brengen, dan behoorr hij de arrikelen 96 en 97 van
de door de Raad voorgesrelde reksr dienovereenkomsrig aan te vullen,

III. - Wijzigingen in de gemeentewet

(Am. 95 en 96 van hel onrwerp)

A. - Artikel 95 (Gemeenrewer an. 86).

l" Uit de rnemorie van roelichting blijkr dar de opmerking die onder
Il, A, I", gernaakr is, over de berekenis die rnoer worden gegeven aan
de woorden "onwettig is » (in artikel 93: .. de wer schendr ») ook
hier geldr. Aan de opsomming die voor de provincieoverheden geldr
moet, voor de gerneenteoverheden, op zijn rninst worden roegevoegd
de vermelding van de verordeningen van provinciaal bestuur, zoals die
voorkornr in arrikel 78, rweede lid, van de gemeentewer.

1" De bepaling van hel rweede lid, volgens welke de overheid wier
besluir wordt geschorst onverwijld kennis neernr van de sch.srsing, zou
orn redenen van wergevingsrechniek in hel derde lid moeren komen.

T' In dar rweede lid lijkr de nieuwe bepaling betreffende de termijn
van kennisgeving van hel schorsingsbesluir te moeren worden geacht
een dwingende terrnijn re stellen waarvan nier-inachrneming verval
van de schorsing zou meebrengen. De memorie van roelichring volgens
welke die rermijn de rechrszekerheid rnoer verhogen, luidr in dezelfde
zin. Als dir de sancrie rnoer zijn, verdienr hel aanbeveling her mel zoveel
wnorden re zeggen, Ook dienr dan te worden bepaald of hel de
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T' l'our des motifs qui se rom davanrnge explicités lors de l'examen
des modificarions apportées à 1:1 loi communale, il serail préférable, si
le délai de uotification de l'arrêté d'annulation ne doit être qu'un délai
d'ordre, de ne pas en préciser la durée, mais de se borner à prévoir une
notification immédiate (voir III, A, 3").

4" L'article 89, S 2, nouveau de la loi provinciale n'ouvrira à la dé-
putarion permanente de recours contre l'arrêté d'annulation prononcé
par le collège exécutif régional que dans les cas où l'acte annulé du
conseil provinciaJ aura été pris dans une matière qui ne relevait pas
de la compétence du pouvoir régional.

Il en est ainsi, à l'évidence, des matières énumérées à J'article 18,
S l , de la loi en projet. Avec la même évidence, le recours est exclu
en ce qui concerne les matières énumérées aux SS 2 er 4 du même arti-
cie. Un doute pourrait surgir en ce qui concerne les matières visées au
~ 3. Le doute serail levé si le texte était rédigé sous une des deux for-
mes suivantes (voir le texte proposé de l'article 95) :

.. Lorsque l'acte annulé a été pris en une matière visée à l'article 28,
§ \ (SS \ et '3) ... »,

5" Il conviendrait de compléter le texte par une disposition relative
à la notification à la province et au collège régional de l'arrêté royal
prorogeant le délai (voir le texte proposé de l'article 95, alinéa 4).

6" Il appartiendra au législateur de décider s'il ne convient pas de
prescrire que l'arrêté royal prévu par l'article 89, S 2, alinéa 1'" nouveau
doit être motivé.

B. - Article 94 (Loi provinciale, art. 125).
Les observations A, I" et 5", faites à propos de l'article 89 de la loi

provinciale, valent respectivement pour les alinéas 1 et 2.

c. - Cïbservations [males.
I" Le texte 'luc le Conseil d'Etal propose, en faisant précéder la pro-

cédure d'annulation par la procédure de suspension, rétablir l'ordre lo-
gique des opéra rions.

2" Dans .la loi provinciale, les dispositions suivantes traitent de
l'approbarion des décisions visées à l'article 97, S 2, du projet: l'arti-
clc 67, J'article 86 en tant qu'il concerne le budget, l'article 87, alinéas 1
(par référence), 1 et 3, l'article 88 (par référence). Il en est tenu compte
dans l'article 100 du texte proposé.

Les autres dispositions qui traitent de la tutelle d'approbation sont
l'article 50, alinéa 2, l'article 86, sauf en tant qu'il concerne le budget,
l'article 87, alinéa 1, l'article 88 (par référence).

]" Les articles 96 er 97 du texte proposé par le Conseil d'Etat ne
font pas mention des décisions des autorités provinciales relatives aux
comptes er aux cadres du personnel.

li) Les comptes des provinces ne som pas soumis à la tutelle d'appro-
bation par la loi provinciale. Ils sont arrêtés par la Cour des comptes
en vertu de j'article 66 de cette loi. Rien n'indique que le législateur
air I'inrenrion de revenir sur ce système.

b} Les cadres du personnel provincial ne sont pas, dans l'état actuel
de la législation, soumis à approbation. Si le législateur entend innover
sur ce point, il lui' appartiendra de compléter en consequence les arri-
cles 96 et 97 du texte proposé par le Conseil d'Etat.

III. - Modifications à la loi communale
(art. 95 et 96 du projet)

A. - Article 95 (arr. 86 de la loi communale).

J': Il ressort de l'exposé des motifs que l'observation faite au Il, A,
l ", à propos du sens à donner à l'expression .. viole la loi» doit s'appli-
quer ici. A l'énumération valable pour les autorités provinciales il s'mdi-
"lue [OUI ail moins d'ajourer, pour les autorités communales, la mention
des règlements d'administration provinciale, ainsi que le fait l'article 78,
alinéa 2, de la loi communale.

1" A l'alinéa 2, la disposition selon laquelle l'autorité dont l'acte est
suspendu prend sans délai connaissance de la suspension, devrait pour
des raisons légistiques être renvoyée à l'alinéa 3.

]" Au même alinéa 4, la disposition nouvelle relative au délai de
notification de l'arrêté de suspension semble devoir être interprêrée
comme instituant un délai de rigueur, dont J'inobservation entraînerait
la caducité de la suspension: l'exposé des motifs, qui considère que ce
délai doit renforcer la sécurité juridique, est en ce sens. Si relie doit
être la sanction, il est préférable de le préciser. Il faudra de même pré-
ciser alors si c'est le dépôt du pli recommandé à la poste ou sa récep-
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afgifre ter post dan wel de ontva~~gs.t van her aangetekend schrijven is
die rnoer plaarshebben binnen vijfrien dagen na de darum van her
schorsingsbesluir.

Is de terrnjin van kennisgeving slechrs een termijn van orde, dan
is het voldoende de woorden .. binnen vijftien dagen nadar het genomen
werd » te vervangen door ., dadelijk »,

Nog .steeds met berrekking tot die terrnijn zij op~emerkt dar de
kennisgeving moet worden gedaan aan de gerneenre, Illet aan de over-
heid die her geschorste besluit heeft vasrgesreld.

4" In her derde lid rnoer de bepaling betreffende de mogelijkheid tot
inrrekking worden uitgelegd op dezelfde wijze als in de huidige. rekst.
's Raads advies over her wersontwerp dar de wet van 27 [uru 1962
geworden is, zegt in dar verband (Gedr. Stuk, Senaat; 1961-1962, n' 20) :

" Met die bepaling wil de Regering de overheid die de geschorsre
handeling heefr verricht, de mogelijkheid bieden ze in te trekken, zelfs
al is die schorsing alleen wegens krenking van het algemeen belang uit-
gesproken. Schorsing vanwege de gouverneur is dus nier langer een
lourer conservatoire maarregel, inzover ze intrekking van een niet on-
werrige handeling mogelijk maakt, Naar gerneen recht kunnen inder-
daad alleen onwerrige handelingen worden ingetrokken.

n De door het onrwerp ingevoerde regeling laar de regelrnarigheid
van een intrekking en de gevolgen ervan ten aanzien van de rechren
der besruurden, nier uirsluirend afhangen van her feit dar de gouver-
neur zijn schorsingsbevoegdheid uiroefenr. Opdar uit een besruurshan-
deling onrsrane rechren met terugwerkende kracht renier kunnen wor-
den gedaan, moet her schorsingsbesluit aan de door de wer gesrelde
vereisren terzake van grond en vorm voldoen, en mag de beslissing tot
inrrekking zelf niet op onregelmatige wijze door de gemeenteoverheid
zijn genomen. Ten aanzien van al deze punten kunnen de bestuurden
die van een belang doen blijken, zoals in her verleden, een beroep
doen op juridictionele controle. "

Die commenraar is aangenomen in de rnernorie van roelicheing van
her wersonrwerp, die zelfs verduidelijkr heeft: .. De inrrekking van de
handelingen, waarhij rechren aan derden zijn roegekend, mag slechrs
geschieden np het ogenblik, waarop de overheid kennis van de schorsing
neemr en uroer dus normaal in dezclfde akre worden geakrecrd. "

De Raad stch voor deze verduidelijking in de reksr op re nemen
(zie rekstvoorstel art. 101, derde lid).

5" In her derde lid kan de rermijn van vijftien dagen binnen welke
aan de gouverneur kennis moet worden gegeven van de beslissing die
van de schorsing akre heefr genornen, slechrs als een termijn van orde
worden beschouwd. Her is nier duidelijk welke san crie op nier-inachr-
neming ervan zou kunnen worden gelegd. Bovendien heeft de overheid
wier besluit geschorsr is cr alle belang bij over dar punt te beslissen
en zo spoc.':g mogelijk re weren welk lor haar besluir beschoren zal
zijn.

B. - Artikel 96 (Gemeentewer arr. 87).
I" Uir de memorie van toelichting blijkr dar de opmerking die onder

JI, A, I" gemaakr is, over de berekenis van de uitdrukking .. de wer
schendr », ook hier geldr. Aan de opsomming die voor de provincie-
overheden geldr, moer voor de gemeenteoverheden, ongetwijfeld wor-
den roegevoegd de vermelding van de verordeningen van provinciaal
bestuur, zoals die voorkornr in arrikel 78, rweede lid, van de gemeen-
rewet.

2" Wat de rermijn van kennisgeving van her vernierigingsbesluir be-
rrefr kan worden verwezen naar de opmerkingen in verband mer de
kennisgeving van her schorsingsbesluir (A, J", hiervoren).

J" Her nieuwe artikel 87, S 1, bepaalr in zijn derde lid: - De in her
vorige lid bedoelde overheid kan haar bevoegdheid overdragen aan
elke andere overheid die zij aanwijst »,

De wergever zal behoren uit u: maken of hij nier zelf de overheden
dienr aan re wijzen aan wie de bevoegdheid kan worden overgedragen.

4" In S 2, derde lid, en in S 3, derde lid, moer her woord - defini-
tief » worden vervangen door .. uirvoerbaar ", zoals her onrwerp trou-
wens doet voor arrikel 89, S 2, derde lid, van de provinciewet. Her gou-
verneursbesluir zal immers eersr definirief zijn nadar de rermijn van
beroep bij de Raad van Srare versrreken is of een evenrueel beroep tor
nierigverklaring door de Raad afgewezen is.

5" Paragraaf 3 moer worden aangevuld mer een bepaling berreffen-
de de kennisgeving van de koninklijke hesluiren (zie Il, A,S". hiervo-
ren).

6" De memorie van roelichring (blz, JR) kenschersr her " roezichr in-
zake overeensrernming mer her algemeen belang » als een "opportuni-
reitsroezichr », Enkele arresten van de Raad van Srare kunnen de in-
druk wekken dar zij een zodanige interprerarie roesraan (zie onder meer
her arresr Peerers, n' 18.255, van 2 mei 1977). Noch de Grondwer ech-
rer, noch de wet stellen algemeen belang zonder meer gelijk mer op-
portuniteir, Als de artikelen 86 en 87 van de gerneenrewer, die op dar
punr uir de rijd van de Grondwet srammen aan •. algerneen belang .•

I 6 ]

lion qui doit intervenir dans les quinze jours de la date de l'arrêté de
suspension.

Si le délai de notification ne devait être qu'un délai d'ordre, il suffi-
rait de remplacer les mots "dans les quinze jours de sa dare .. par le mot
.. immédiaremenr ».

Toujours en ce qui concerne le délai de notification de l'arrêté de
suspension, il écher d'observer que c'est it la commune, er non à l'auto-
rire qui esr l'auteur deI'acte suspendu, que doir être faire la notification.

4" En ce qui concerne l'alinéa 3, la disposition relative à la faculté de
retrait doir s'interpréter de la même manière que dans le texte actuel.
Dans son avis sur le projet de loi qui est devenu la loi du 27 juin 1962,
Ie Conseil d'Erar écrivait it ce sujet (Doc. Sénat, 1961-1962, n" 20) :

" Par cette disposition. le Gouvernement en rend donner it l'autorité
qui a pris J'acte suspendu la faculté de le retirer, même si la suspension
n'a éré prononcée que pour lésion de J'intérêt général. La suspension
décrétée par le gouverneur cessera ainsi d'être une mesure puremenr
conservatoire dans la mesure où elle ouvrira la possibilité de retirer un
acte qui n'est pas entaché d'illégalité. Le droir commun ne permet,
en effet, de retirer que des acres illégaux.

.• Dans le régime institué par le projet, la régularité des retraits et les
effets de ceux-ci à l'égard des droits des administrés ne dépendront
pas exclusivernenr de J'exercice par le gouverneur de son pouvoir de
suspension. Pour que puissent disparaître rétroactivernenr les droirs qui
seraient nés d'un acte administratif, l'arrêté de suspension doir répon-
dre aux conditions de fond cr de forme requises par la loi, cr il faur
que la décision de retrait elle-même ne soir pas prise irrégulièrement
par l'autorité communale. Sur rous ces points, les administrés iustifiant
d'un inrérèr pourront comme par le passé, bénéficier du contrôle [uridic-
rionnel. .•

Ce commentaire a éré admis par l'exposé des motifs de ce projet de
loi, qui a même précisé que "le retrait des acres ayant conféré des
droirs it des riers ne peur intervenir qu'au moment où l'autorité prend
connaissance de la suspension cr doir donc normalement être acré dans
le même acre. n

Le Conseil d'Erar propose d'insérer cerre précision dans le texte (voir
arr. 101, alinéa 3, du rexre proposé).

.'l'' A l'alinéa J, le délai de quinze jours dans lequel doit êrre notifiée
au gouverneur la décision qui a pris acre de suspension, ne saurair être
considéré que comme un délai d'ordre; on n'aperçoit pas quelle pourrair
êrre la sanction de l'inobservation de ce délai. Au surplus, l'autorité
dont l'acte est suspendu a tour inrérêr à statuer à ce sujet cr à connaître
au plus rôt le sorr qui sera réservé à son acre,

B. - Article 96 (arr. 87 de la loi communale).
I" Il ressort de l'exposé des motifs que l'observation faire au Il, A,

1", à propos du sens à donner à l'expression •. viole la loi .• doir
s'appliquer ici. A l'énumération valable pour les autorités provinciales
il s'indique sans nul doute d'ajourer, pour les autorités communales, la
mention des règlements d'administration provinciale, ain<' ~ue le fait
l'article 78, alinéa 2 de la loi communale.

2" En ce qui concerne le délai de notification de l'arrêté d'annula-
tion, on peur renvoyer aux observa rions faites à propos de la notifica-
lion de l'arrêté de suspension (A, 3", ci-dessus).

J" L'article 87, S 1, nouveau, dispose en son alinéa J: - l'autorité
visée à l'alinéa précédent peur déléguer son pouvoir it roure autre auto-
riré 'lu 'elle désigne »,

Il appartiendra au législateur d'examiner s'il ne convient pas qu'il
désigne lui-même les autorités auxquelles le pouvoir pourra ,être délé-
gué.

4" Au S 2, alinéa J, er au S J, alinéa J, il y a lieu de remplacer le
mor • définirif » par Ie mor .. exécuroire », ainsi 'luc le projer en dis-
pose d'ailleurs pour I;article 89, S 2, alinéa 3, de la loi provinciale.
L'arrêté du gouverneur ne sera en effer définitif qu'après expirarion
du délai de recours au Conseil d'Etat ou après rejer par le Conseil d'Etat
d'un recours éventuel en annulation.

5" Le S 3 doir êrre compléré par une disposition relative à la noti-
fication des arrêtés royaux (voir Il, :\, 5", ci-dessus).

6" L'exposé des rnorifs caractérise la tutelle de conformité à l'intérêr
général comme éranr une tutelle d'opportunité. Sans doute, quelques
arrêts du Conseil d'Etat peuvent paraître autoriser une relie interpréta-
rion (voir norammenr, l'arrêt Peerers, n" 18255, du 2 mai 1977). Tou-
tefois, ni la Constitution ni la loi n'assimilent l'inrérêr général à la sim-
ple opportunité. Si les arricles 86 cr 117 de la loi communale qui, sU,r ce
point, datent de l'époque de la Constitution, ne donnaient pas a la
notion d'intérêt général un contenu propre distinct de celui d'opporru-



gcen eigen, V,\Il •• opporruniteit .. te onderscheiden begripsinhoud gavcn,
\\ as her voldoeude geweest dur ze iedere verwijzing uuar de redenen
wuarorn de schorsing en de vernietiging kunnen worden uitgesproken
achrerwege lieren. Bij herhaling overigens heefr de Raad van Sture, die
de opportuu.reir van een handeling nier heeft te conrrolereu, zich ver-
gewisr of de toezichrhoudende overheid her begrip algerneen belang
[uisr heeft geïnrerpreteerd (zie onder meer de arresren Delwarr, n' 9U,
van II juni 1951; gerneente Maisieres, n' 2343, van 2 april 195.\ gerneen-
te Forrieres, n' 2866, van 29 okrober 1953, gerneente Bas-Oha, n' 7385,
van 5 november 1959, en de andere arresren van dezelfde darum, ge-
'meeme Morlanwelz, n' \0408, van 31 [anuari 1964, jasselerte c.s.,
n' 16.988, van 24 april 1975, Verheyen en Vaudesande, n' 16.451, van
30 mei 1974, gemeente Etterbeek, n' 17.490 van 9 december 1976 (zie
M, Dumont .. le Conseil d'Etat, juge de l'intérêt général" in • le fait
et le droit, Etudes de logique juridique -, blz. 191·220, Brussel 1961).

7" luidens her nieuwe arrikel 87, § 4, van de gerneentewer (arrikel 96
van her ontwerp) kunnen, na het verstrijken van de in de vorige para-
grafen bedoelde rerrnijnen, besluiren van gerneenreoverheden slechrs door
wer, ordonnantie of decreer vernietigd worden, behoudens beroep bij
de Raad van Stare. Deze bepaling dient ter uirvoering van artikel lOll,
rweede lid, 6", van de Grondwer, volgens herwelk de wer tor regeling
van de provinciale en gerneenrelijke instellingen verzekert " ... 6" her
oprreden van de toezichthoudende overheid of van de wergevende
machlom re beletren dar de wer wordr geschonden of her algemeen
belang geschaad »,

Uir de opmerking die in her advies n' L 13.160 Van 25 juli 1978
gemaakt is bij arrikel 28, S 2, tweede en derde Jid, blijkr dar de ge-
westen geen wetgevende bevoegdheid, wel een bevoegdheid van rege-
leude aard hebben.

Derhalve kan her gewest in een overgangsregeling niel de bevoegdheid
hebben orn, zonder gebonden re zijn door een termijn en zonder rnoti-
vering, besluiren van gerneenreoverheden te vernierigen; die bevoegd-
heid kornr clleen de wetgevende macht roe.

In 's Raads reksrvoorsrcl (arr, )(15) zijn de woorden .. de ordon-
nantie .. vervallcn.

H" De wetgever behoorr uir re makcn of niel moer worden bepaald
LI.U her koninklijk bcsluir dar bedoeld is in hel nieuwe arrikel 87, S 2,
cerste lid, eu S 3, ecrsrc lid, van de gerneeurewer, niel mel redenen
omklecd moer worden,

IV. - Arrikel 99 van het onrwerp

Verwezen moge wordcn naar de eersre algemene opmerking die onder
ritel I, hoofdsruk VI, gernaakr is in hel advies n' 13.162 van 28 juli 1978.

De Raad van Srare srelr voor hoofdsruk I een teksr voor, onder
voorbehoud ';':l de algemene en de arrikelsgewiize gemaakte oprner-
kingen bij her onrwerp; rer inachtneming van sommige van die opmer-
kingen echrer laar de voorgesrelde rekst, waar dit mogelijk was, hel
alrernarief uirkomen waarvoor de Raad zich geplaarsr zag.

TEKST VOORGESTELD
VOOR TITEL III, HOOFDSTUK I

HOOFDSTUK I

AdminiSiratief toezicht
ingesteld door anikeI 108 van de Grondwet C)

AFDELING 1
Bepalingen roor Je prouincies

B.M. An. 9.~.

Wanneer de provincieraad of de besrendige depurarie een besluir
heefr genomen dat de Grondwer, een wer, een decreer, een ordonnanrie,
een koninklijk besluir of een minisrerieel besluir schendlof hel alge-
meen belang schaadr, is de gouverneur gehouden beroep in re srellen
bij de overheid die bevoegd is om de vernieriging ervan uit te spreken.

Hij geefr hiervan binnen een dag kennis Jan de raad of aan de
besrendige depuratie.

'Hilt beroep schorst de uirvoering gedurende derrig dagen re re'.enen
van de kennisgcving. Die terrnijn kan éénrnaal, mel ten hoogsre veerrig
dagen, worden verlengd bij een met redenen omkleed besluir van de
overheid die bevoegd is om hel besluir te vernierigen.

Indien de overheid die hel beroep omvangen heefr, binnen die rerrnijn
geen uirspraak heefr gedaan, is hel besluir uirvoerbaar,

C) B.M. =bijzondere rneerderheid. - G.M. =gewone meerderheid,
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nirc, il clat suffi d'y omettre toute référence aux motifs pour lesquels la
suspension cr "annulation peuvent être prononcées, A de nombreuses
reprises d'ailleurs, le Conseil d'Etar, qui n'a pas à contrôler l'opportu-
nité d'un acte, a vérifié si l'autorité de tutelle avait donné une [usre inter-
prérarion à la notion d'intérêt général (voir uotarnmenr les arrêts Delwarr,
n" "IJ, du X juin 1951, commune de Maisières, n" 2343, du 2 avril
19,B, communes de Forrieres, n" 2 866, du 29 octobre 1953, commune de
Bas-Oha, n" 7 385, du 5 novembre 1959, el les autres arrêts du même
jour, commune de Morlanwelz, n" 10408, du 31 janvier 1964, jasseletre
et consorts, -n" 16988, du 24 avril 1975; Verheyen el Vandesande,
n" 16 4S l , du 30 mai 1974, commune d'Etterbeek, n" 17490, du 9 décern-
hre 1976 (voir M. Dumont, le Conseil d'Etat, juge de l'intérêt général,
dans le fair et le droit. Etudes de logique juridique, pp. 191-220.
Bruxelles, 1961). '

7" ALIx termes de l'article 87, § 4, nouveau, de la loi communale, IcI
qu'il resson de l'article 96 du projet, • après l'expiration des délais fixés
aux paragraphes précédents, les acres des autorités communales ne
peuvent, sauf recours au Conseil d'Ela r, être annulés que par la loi,
le décret ou l'ordonnance, •. Cette disposition est prise pour l'exécution
Je l'article lOX, alinéa 1, 6", de la Constitution, aux termes duquel la
loi réglanr les institurions communales prévoit : .6" l'intervention de
l'autorité de tutelle ou du pouvoir législatif pour empêcher que la loi
ne soit violée ou l'inrérèr général, blessé »,

II ressort de l'observation émise concernant l'article 18, S 2, ali-
néas 2 el 3, dans l'avis n'' L 13.160, du 25 [uiller 1978, que les régions ne
sont pas investies d'un pouvoir législatif mais bien d'un pouvoir règle-
menraire.

la région ne peut, des lors, avoir, en régime transitoire, le pouvoir
d'annuler sans délai el sans motif les actes des autorités communales,
celle compétence éranr réservée au pouvoir législatif.

Dans le texte proposé par le Conseil d'Etal (art. 105) les mors
" J'ordonnance" som omis.

H" Il appartiendra ail législateur de décider s'il ne convient pas de
prescrire que l'arrêté royal prévu par l'article 87, S 2, alinéa 1", el S 3,
alinéa 1", nouveaux, de la loi communale ne doir pas être motivé.

IV. - Article 99 du projet

II y a lieu de se référer à la première observation générale émise
sous le litre I, chapitre VI, dans l'avis n' 13 162 du 28 iuillet 1978.

le Conseil d'Erar propose pour le chapitre I, un texte. Celui-ci eSI
proposé sous réserve des observations générales el des observations
relatives à chacun des articles du projet; toutefois, lorsque ce fut possi-
ble, afin de tenir compte de certaines de ces observations, le texte pro-
posé révèle l'alrernarive devant laquelle le Conseil d'Etat s'est trouvé,

TEXTE PROPOSE POUR LE TITRE Ill, CHAPITP ~

CHAPITRE I

De la tutelle administrative
établie par l'article 108 de la Constitution Cl

SECTION PREMIERE
Dispositions applicables dt/X provinces

An.93.

lorsque le conseil provincial ou la dépuration permanente 3 pris
une résolution qui viole la Constitution, une loi, un décret, une ordon-
nance, un arrêté royal ou un arrêté ministériel ou qui blesse l'intérêt
général, le gouverneur est tenu de prendre son recours auprès de l'auto-
riré compétente pour en prononcer J'annulation.

II notifie ce recours dans le jour au conseil ou à la députation per-
manente,

le recours est suspensif de l'exécution pendant trente jours à dater
de [a norificarion. Ce délai peul être prorogé, pour un seul lenne de
quarante jours au maximum, par un arrêté motivé de l'au lori lé cornpé-
tente pour annuler la résolution.

Si dans ce délai, ij n'a pas 'été statué par l'autorité ayant reçu le
recours, la résolution est exécutoire.

Cl M. Sp. : majorité spéciale. - M. S. : majorité simple.
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An. 'J.!.

Onverminderd Je werten en dccreten die een bijzonder venueugiugs-
roczichr organiseren, kan de Koning war de provincie Brabant betreft,
her gewesrelijk uirvoerend college wut de overige provincies berrefr, de
besluiren van de provincieraad of van de besrendige depurarie die de
Grondwet, een wet, een decreer, een ordonnantie, een koninklijk besluir
of een minisrerieel besluir schenden of her algemeen belang schaden, bij
een mer reJenen omkleed besluir vernierigen.

Her vernietigingsbesluir moer worden genomen binnen de rerrnijn
bepaald in arrikel 93.

Er wordr dadelijk (of: binnen vijftien dagen) aan de provincie kennis
van gegeven bij een rer posr aangerekende brief.

B.M. An. 95.

Wanneer her vernierigde besluir genomen is in een aangelegenheid
bedoeld in arrikel Zll, S 1 (of: §S I en 3), kan her door her gewesrelijk
uirvoerend college genomen vernietigingsbesluir, op beroep van de
besrendige depurarie, door de Koning worden vernierigd.

Her heroep rnoer worden ingesreld binnen vijftien dagen nadar her
vernietigingshesluit bij de provincie is ingekomen. Her wordt door de
gouverneur aan de bevoegde M inisrer gezonden en ter inforrnatie aan
hel gewesrelijk uirvoerend college meegedeeld.

Indien de Koniug geen uitspraak heeft gedaan binnen veerrig dagen
nadar de bevoegdc Minisrcr her heroep heeft omvangen, is hel besluir
van her gewesrelijk uirvoerend college uitvoerbaar. Die termijn kan, bij
een met redenen omkleed koninklijk besluir, éénmaal mer ren hoogste
veerrig dagcn worden verlengd.

Van de in dir artikel bedoelde koninklijke besluiren wordr dadelijk
kcnnis gegeven aan hel gewesrelijk uirvoerend college en aan de pro-
vmcie.
n.M. Arr. 91>.

Her .•dminisrr,uicf IOcl-ielu up de beslissingen van de overheden van
de provincie I!rahanl oefenr allccn de Koning uir.

Hij stclr, hij in Ministerraad overlegd besluir, de nadere regelen voor
de uitoefening van dar roezichr en pasr daarbij in ieder geval de begin-
sclen IOC die zijn neergelegd in de provinciewet en in de arrikelen 93
en 94 van deze wer.

B.M. Arr. 97.

Tordar erin wordr voorzien bij een ordonnanrie, vastgesreld op grond
van arrikel Z8, § Z, 19", worden de beslissingen van de provincie-
overheden berreffende de begrotingen van de andere p-r-vincies dan de
provincie Brabant aan de goedkeuring van her gewestelijk uirvoerend
collège onderworpen.

B.M. Arr. 911.

Tordar erin wordt voorzien bij een ordonnanrie, vasrgesreld op
grond van arrikel 28, S 2, 19", of bij een koninklijk besluir, vastgesreld
overeenkornsrig artikel 96, blijven de arrikelen 87, eersre lid, en 88 van
de provinciewet van toepassing op de besluiten bedoeld in de artikelen
96 en 97.

&M. A~ ~

De besluiren die door de provincieoverheden zijn genomen voor de
inwerkingtreding van deze afdeling, blijven, war de uitoefening van her
toezichr berrefr, onderworpen aan de wetsbepalingen die op dar
rijdsrip van roepassing zijn.

G.M. Arr. 100.

In de provinciewer worden de volgende wIJzIgIllgen aangebrachr :
I" in arrikel 67, in arrikel 88 en in arrikel 118 worden de woorden

•. de Koning » vervangen door de woorden •. de roezichrhoudende
overheid -:

Z" in arrikel 86, eersre lid, worden de woorden .. berreffende de
begroting van uirgaven van de provincie, de middelen om daarin re
voorzien - vervangen door de woorden .. betreffende de middelen om
in de begroting van uirgaven van de provincie te voorzien »;

3" in artikel 87, eersre, rweede en derde lid, en in arrikel 88 worden
de woorden •. de Koning » vervangen door de woorden • de roezicht-
houdende overheid .;

(in arrikel 87, eersre en tweede lid, wordt her woord " zijn •. vervangen
door hel •••oord •. haar";

..• ill arrikel 88 wordr hel woord" hij » vervangen door hel woord
.. zij •.);

4" de artikelen 89 en 125 worden opgeheven,
5" in arrikel 116, eerste lid, vervair de vermelding van arrikel 89.

[ Il J

M.Sp. Arr. 'J.!.

Sans préjudice des lois Cl des décrets qui organisenr une tutelle
d'annulation particulière, le Roi, pour la province de Brabant, le collège
exécutif régional, pour les autres provinces, peul, par arrêté motivé,
annuler les acres du conseil provincial ou de la dépuration permanente
qui violeur la Constitution, une loi, lin décrer, une ordonnance, un
arrèré royaloll un arrêté ministériel ou qui blessent l'intérêt général.

L'arrèré d'unuularion doit intervenir dans le délai fixé par l'article 'H.

Il esr notifié immédiatement (ou: dans les quinze jours) à la province,
SOllS pli recommandé à la poste.

M.Sp. Art. 95.

Lorsque l'acre annule a été pris en une matière visée à l'article Zll,
§ 1 (ou: SS I er 3), l'arrêté d'annulation pris par le collège exécutif
régional peut, sur recours de la dépuration perrnaneure, être annulé
par le Roi.

Le recours doit erre exercé dans les quinze jours de la réception de
l'arrélé d'annulation par la province. Il esr transmis par le gouverneur
au Ministre compétent. er communiqué, pour information, au collège
exécutif régional.

Si, dans les quarante jours de la réception du recours par le Ministre
compétent, il n'a pas éré statué par le Roi, l'arrêré du collège exécutif
régional esr exécutoire. Ce délai peur être prorogé par arrêté royal
motivé, pour un seul rerme de quarante jours maximum.

Les artères royaux visés au présent article sont notifiés irnrnédiaremeur
au collège exécutif régional et à la province.

M.Sp. Arr. 96.

Le Roi exerce seul la rurelle adrninistrurive sur les décisions des
autorités de la province de Brabant.

Il fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les modalités
d'exercice de cette tutelle en consacrant, en tour cas, l'application ~es
principes énoncés dans la loi provinciale et aux articles 93 et 94 de la
présente loi.

M.Sp. Arr. 97.

jusqu'à ce qu'il y soit pourvu par une ordonnance prise en applica-
tion de l'article Z8, S 2, 19", les décisions des autorités provinciales
relatives aux budgets des provinces autres que la province de Brabant
sour soumises à l'approbation du collège exécutif régional.

M.Sp. Arr. 98.

jusqu'à cc qu'il y soir pourvu par une ordonnance prise en applica-
tion de l'article 28, S 2, 19", ou par un arrêté royal pris conformément
à l'article 96, les articles 87, alinéa 1", cr 88 de L, ;ui provinciale
demeurenr applicables aux délibérarions prévues aux articles 96 cr 97.

M.Sp. Art. 99.

Les actes pris par les autorités provinciales avant l'entrée en vigueur
de la présente section resteront soumis, en ce qui concerne l'exercice
de la tutelle, aux dispositions légales qui sont d'application à ce
momenr.

M.S. Art. lOO.

Les modifications sui vailles som apportées à la loi provinciale:
l'' à l'article 67, à l'article 88 cr à l'article 118, les mots •. du Roi"

sont remplacés par les mots •. de l'auroriré de rutelle »;

2" il l'article 86, alinéa I'", les mots .. sur le budget des dépenses Je
la province, les moyens d'y faire face » SOnt remplacés par les mols
• les moyens de faire face au budget des dépenses de la province v ;

]" il l'article 87, alinéas l", 2 et 3, et il l'article 88, les mors .. le
Roi. SOnt remplacés par les mots •. l'autorité de tutelle »;

4" les arricles 89 el 125 som abrogés;
5" à l'article 116, alinéa 1", est supprimée la mention de l'article 89.



AFDELING 2

ß/?'''llin~en "oor dl' gemeenten

B.M. Art. \Ol.

De provinciegouverneur kan bij een met redenen omkleed besluit de
uirvoering schorsen van het besluit van een gerneenteoverheid dar de
(;rondwet, ecn wer, een decreer, een ordonnanrie, een koninklijk besluit,
een minisrerieel besluir of een verordening van provinciaal bestuur
schendt.

Her schorsingsbesluit moer worden genomen hinnen veerrig dagen
nadar het besluir op her provinciaal gouvernement is ingekomen, her
wordr binnen vijftien dagen bij een ter post aangetekende brief aan de
gcrneente gezonden (of "het wordt verzonden bij een ter POSt aange-
rekende brief die binnen vijftien dagen aan de gemeenre wordt he-
zorgd ..j', zonier dan is de schorsing opgeheven.

De overheid wier besluir geschorst is, neemt zonder verwijl kennis
van het schorsingsbesluit. Zij kan revens ofwel her geschorsre besluit
rcchrvaardigen ofwel her intrekken indien het regelrnarig geschorsr is.
Van haar beslissing wordr dadelijk kennis gegeven aan de gouverneur.

Na het verstrijken van de termijn. hepaald in arrikel J02, derde lid,
is de schorsing opgeheven.

R.M. Art. lOl.

Onverminderd de wetten en decrete» die een bijzonder vermengings-
toezichr organiseren en onverminderd arrikel 106 wat berrefr de ge-
meenten bedoeld in arrikel 7 van de werren op her gebruik van de talen
in hestuurszaken, gecoördineerd op III juli 1966:

l" kan her hesluir waardoor een gemeenteoverheid de Grondwer, een
wer, "en dccrecr, ccn ordonnanric, een koninkliik besluit, een ministe-
rieel bcsluit of cen vcrordening van provinciaal bestuur schendr, worden
vernicrigd hij een met redenen omkleed hesluir, vasrgestcld door her
gewcMelijk uirvocrcnd collège of door de gouverneur;

2'" kan hcl bcsluir waardoor ecu gcmeemeovcrheid het algerncen
hclang schaadr, wordcn vcrnietigd door her gewestelijk uirvoereud
collcge.

Hcr gewestclijk uirvoerend collège en de overheden die gemachrigd
zijn krachrens de wcrren welke een bijzonder vernierigingstoezichr
organiseren, kunnen hun verruerigingsbevoegdheid opdragen aan een
andere door hen aangewezen overheid,

Her vernierigingsbesluir rnoer worden genornen binnen veertig dagen
nadar her besluir op her provinciaal gouvernement is ingekomen, of in
voorkomend "~val binnen veerrig dagen nadar de akre waaruit blijkt
dar de gemeenreoverbeid kennis heeft genomen van de schorsing, op
her provinciaal gouvernement is ingekomen.

Van het vernierigmgsbesluir wordt binnen vijftien dagen aan de
gerneente kennis gegeven bij een ter post aangerekende brief (of: "Het
vernierigingsbesiuir wordt hinnen vijftien dagen bij een ter post aange-
rekende hrief aan de gemeenre gezonden -], zonier dan is de vernieriging
opgeheven.

Her door de gouverneur genomen vernierigingsbesluir wordt bij uit-
rrcksel bekendgemaakr in her Besruursrnernorianl.

B.M. Art. HH.

Het door de gouverneur genomen vernierigingsbesluir kan op beroep
van de betrokken gerneenre worden vernierigd door de overheid bedoeld
ill arrikel 102, rweede lid.

Het beroep moet worden ingesreld binnen vijftien dagen te rekenen
van de dag waarop her vernierigingsbesluir bij de gemeente is ingekomen.
Het moet worden roegezonden aan de gouverneur die her, sarnen met
het volledige dossier, dadelijk doorzendt aan de bevoegde overheid,

Indien die overheid geen uirspraak heeft gedaan binnen veerrig dagen
nadar het beroep is ingekomen, is het besluir van de gouverneur uirvoer-
haar.

B.M. Art. 104.

Wanneer her vernierigde besluit genomen is in een aangelegenheid
bedoeld in arrikel 28, S 1 (of: SS I en J), kan het door her gewesrelijk
uirvoerend college genomen vernietigingsbesluit, op beroep van rie ge-
meenre, door de Koning worden renier gedaan.

Her beroep moer worden ingesreld binnen vijfrien dagen nadar het
vernierigingsbesluir bij de gemeente is ingekomen. Her moet worden roe-
gezonden aan de gouverneur, die het dadelijk aan de bevoegde Minister
doorzendt en het ter inforrnarie aan de voorzitter van het gewestelijk
uirvoerend college meedeelt.

Indien de Koning geen uitspraak heeft gedaan binnen veerrig dagen
nadar de bevoegde Minister het beroep heeft onrvangen, is her besluir
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SECTION 2

Dispositions applicables ,lt/X communes

lvl.Sp. Art. 101.

Le gouverneur peut, par arrêté motivé, suspendre l'exécution de t'acte
d'une autorité communale qui viole la Constitution, une loi, un décret,
une ordonnance, un arrêté royal, un arrêté ministériel ou un règlement
d'administration provinciale.

L'arrêté Je suspension doit intervenir dans les quarante jours de la
réception de l'acte au gouvernement provincial; il est envoyé, dans les
quinze jours, sous pli recommandé à la poste, à la commune (ou .• il est
envoyé sous pli recommandé à la poste remis à la commune dans les
quinze jours •.), à défaut de quoi la suspension est levée.

L'autorité dont l'acte est suspendu prend sans délai connaissance
de l'arrêté de suspension. Elle peut en même temps soit justifier l'acte
suspendu, soit le retirer s'il est régulièrement suspendu. Sa décision est
notifiée immédiatement au gouverneur.

Passé le délai prévu à l'article 101, alinéa 3, la suspension est levée.

M.Sp. Art. 101.

Sans préjudice .des lois et des décrets qui organisent une tutelle
J'annulation particulière, et de l'article 106 en ce qui concerne les
communes visées à l'article l des lois sur l'emploi des langues en
matière administrative, coordonnées par l'arrêté royal du 18 juillet 1966 :

l" l'acre par lequel une auroriré communale viole la Constitution,
une loi, un décret, une ordonnance, un arrêté royal, un arrêté ministé-
riel Oll un règlement d'administration provinciale, peut être annulé
par un arrêté motivé pris par le collège exécutif régional ou par le
gouverneur:

2" l'acte par lequel une autorité communale blesse l'intérêt général
peut être annulé par le collège exécutif régional.

Le collège exécutif régional et les autorités habilitées en vertu des
lois qui organisent une tutelle d'annulation particulière, peuvent délé-
guer leur pouvoir d'annulation à toute autre autorité qu'ils désignent.

L'arrêté d'annulation doit intervenir dans les quarante jours de la
réception de l'acte au gouvernement provincial ou, le cas échéant, dans
les quarante jours de la réception au gouvernement provincial de l'acte
par lequel l'autorité communale a pris acte de la suspension.

L'arrêté d'annulation est notifié dans les quinze jours sous pli recom-
mandé à la poste, à la commune (ou «est envoyé sous pli recommandé
à la poste, à la commune dans les quinze [ours »}, à défaut de quoi
l'annulation est non avenue.

L'arrêté d'annulation pris par le gouverneur est publié par extrait
au Mémorial administratif.

M.Sp. Art, 103.

L'arrêté d'annulation pris par le gouverneur peut, sur recours de la
commune, être annulé par l'autorité visée à l' ••rticle 102, alinéa 2,

Le recours doit être exercé dans les quinze jours à compter de celui
de la réception de l'arrêté d'annulation par la commune. 11 doit être
adressé au gouverneur qui le transmet immédiatement, avec le dossier
complet, à l'autorité compétente.

Si, dans les quarante jours de la réception du recours, il n'a pas été
statué par cette autorité, l'arrêté du gouverneur est exécutoire.

M.Sp. Art. 104.

Lorsque l'acte annulé a été pris en une jnarière visee à l'article 28,
S I (ou .. SS 1 et J ..), l'arrêté d'annulation pris par le collège exécutif
régional peut, sur recours de la commune, être mis à néant par le Roi.

Le recours doit être exercé dans les quinze jours de la réception de
l'arrêté d'annulation par la commune. Il doit être adressé au gouver-
neur qui le transmet immédiatement au Ministre compétent, et le
communique, pour information, au président du collège exécutif régio-
nal.

Si dans les quarante jours de la réception du recours par le Ministre
compétent, il n'a pas été statué par le Roi, l'arrêté du collège exécutif
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van her gewestelijk uirvoerend college uitvoerbaar. Die termijn kan,
bij een met redenen omkleed koninklijk besluir, éénmaal met ten
hoogste veerrig dagen worden verlengd,

Van de krachrens dit arrikel genomen koninklijke besluiren wordt
zonder verwijl kennis gegeven aan her gewestelijk uirvoerend college en
aan de provincie.

B.M. Art. 105.

Na her versrrijken van de termijnen bepaald in de arrikelen 102 tot
104 kunnen de besluiren van de gerneenreoverheden, behoudens beroep
bij de Raad van Srare, allecn bij wet of decreet, al naar her geval,
vernietigd worden.

B.M. Art. 106.

Het adrninisrrarief toezichr op de beslissingen van de overheden
van de gemeenten, bedoeld in arrikel 7 van de wer op her gebruik van
de ralen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, oefenr alleen
de Koning uit.

Hij srelr, bij in Ministerraad overlegd besluit, de nadere regelen voor
dc uitoefening van dar roezicht en past daarbij in ieder geval de be-
ginselen roe die zijn neergelegd in de gemeentewet en in de arrikelen
101 en 102 van deze wet,

B.M. Arr. 107.

Tordat erin wordr voorzien bij een ordonnantie, vasrgesreld op
grond van arrikel 211, S l, 19", worden de beslissingen van de gemeen-
teoverheden betreffende de hegrotingen, de rekeningen en de perso-
neelsformaries van de andere gerneenren dan hedoeld zijn in arrikel 106,
33n de goedkcuring van her gewestelijk uirvoerend college onderworpen.

Il.M. Art. lOll.

Tordar crin wordt vooraien bij ccn ordonnanrie, vasrgesreld op
gwnd van arrikel 211, S 2, 19", of hij een koninklijk besluit, vasrgesreld
overeenkomstig artikel 106, hlijven de bepalingen van de gemeenrewer
en, in voorkomend geval, arrikel S6 van de wer van 26 juli 1971 hou-
dende organisarie van de agglorneraries en de federaries van gerneen-
ren, van toepassing op de besluiten bedoeld in pc arrikelen 106 en 107.

B.M. Art. 109.

De besluiten van gerneenreoverheden, die bij her provinciaal gouver-
ncmenr 7::' ingekomen vóór de inwerkingtreding van deze afdeling,
blijven, war de uitoefening van het roezicht berrefr, onderworpen aan
Je wersbepalingen dic op dar rijdstip van toepassing zrjn.

G.M. Arr.liD.

In de gemeenrewer worden de volgende wlJzlgmgen aangebracht:
I" artikel 77, eersre lid, S", wordt door de volgende bepaling ver-

vangen : • S" de middelen am in de begrotingen van uirgaven der ge-
meenre te voorzien »;

2" arrikel 77, eersre lid, 9", wordr opgeheven;

3" in artikel 77, derde lid, worden de woorden .. de zaken genoemd
in S" en 9" van dit arrikel » vervangen door de woorden • de zaken
genoemd in S"";

4" in artikel S4, S I, worden her rweede en her vijfde lid opgeheven,
5" in her derde lid van dezelfde paragraaf worden de woorden

• waarvoor goedkeuring vereisr is 0 vervangen door de woorden .. be-
treffende de vaststelling van de personeelsformaries ";

6" de arrikelen 116 en 87 worden opgeheven;

7" in artikel 141 worden her eersre en her rweede lid opgeheven;
S" in het derde lid van herzelfde artikel worden de woorden .. door

de besrendige depurarie of door de Koning » vervangen door de woor-
den .. door de roezichrhoudende overheid ";

9" in her vierde lid van herzelfde arrikel worden de woorden • de
bestendige depurarie » vervangen door de woorden • de toezichthoudende
overheid ";

ID" in artikel 142 worden de woorden • de besrendige depurarie
van de provincieraad » vervangen door de woorden .. de toezichr-
houdende overheid ";

Tl" in artikel 143 worden de woorden .. de bestendige deputarie van
de provincieraad » vervangen door de woorden .. de roezichrhoudende
overheid ";

12" in artikel 144, eerste lid, worden de woorden «de besrendige
deputarie van de provincieraad 0 vervangen door de woorden .. de
roezlchrhoudende overheid »;
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régional est exécutoire. Cc délai peur être prorogé par arrèré royal
motivé, pour un seul terme de quarante jours maximum.

Les arrêtés royaux pris en vertu du present article sont notifiés sans
délai au collège exécutif régional et à la province.

M.Sp. Art. 105.

Après l'expiration des délais prévus aux articles 101 à 104, les actes
des autorités communales ne peuvent, sauf recours au Conseil d'Etat,
être annulés que par la loi ou le décret, suivant le cas.

M.Sp. Art. 106.

Le Roi exerce seul la tutelle administrative sur les décisions des
autorités des communes visées à l'article 7 des lois sur l'emploi des
Jangues en matière administrative, coordonnées par l'arrêté royal du
18 juillet 1966.

JI fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les modalités
d'exercice de cette tutelle en consacrant, en tout cas, J'application des
principes énoncés dans la loi communale et aux arricles 101 et 101 de
la présente loi.

M.Sp. Arr. 107.

Jusqu'à ce qu'il y ait cir·: pourvu par une ordonnance prise en appli-
cation de l'article lil, § l, 19", les décisions des autorités communales
relatives aux budgets, aux comptes et aux cadres du personnel des com-
munes autres que les communes visées à l'article 106, SOnt soumises à
l'approharion du collège exécutif régional.

M.Sp. Art. 108.

jusqu'à ce qu'il y ait cre pourvu par une ordonnance prise en appli-
cation de l'article 211, § l, 19", ou par un arrêté royal pris conformé-
ment à l'article H}(i, les dispositions de la loi communale, ainsi que, le
cas échéant, l'article 56 de la loi du 16 juillet 1971 organisant les
agglomérations et les fédérations de communes, demeurent applicables
aux délibérations prévues aux articles 106 et 107.

M.Sp. Art. 109.

Les actes des amantes communales p;lrvenus au gouvernement pro-
vincial avant J'entrée en vigueur de la présente section restent soumis,
en ce qui concerne l'exercice de la tutelle, aux dispositions légales qui
sont d'application à ce moment.

M.S. Arr.IlO.

Les modifications suivantes sour apportées à la loi communale:
I" l'article 77, alinéa I'", 8", est remplacé pàr la disposition sui-

vante: .. S" les moyens de pourvoir aux budgets des ~~I'"••ses commu-
nales ";

2" l'article 77, alinéa 1"" 9", est abrogé;
3" à l'article 77, alinéa 3, les mots .. sur les objets visés aux S" et 9"

du présent arricle » sont remplacés Pilt les mots .. sur les objets visés
au 8'· -";

4" à l'article 84, S I, les alinéas 1et S sont abrogés;
5" à l'alinéa 3 du même paragraphe, les mots • soumises à l'appro-

bation. sont remplacés par les mots • relatives à la fixation des
cadres ";

6" les articles S6 et 87 sont abrogés;
/' à l'article Hl, les alinéas I'" et 2 sont abrogés;
8" à l'alinéa 3 du même article, les mots • par la dépuration perrna-

nenre du conseil provincial ou par le Roi" SOnt remplacés par les mots
.. par l'autorité de tutelle 0;

9" à l'alinéa 4 du même article, les mots .. de la députation perma-
nente du conseil provincial 0 SOnt remplacés par les mots .. de l'autorité
de tutelle";

10" à J'article 141, les mors .. à la députation permanente 0 sont
remplacés par les mors .. à J'autorité de tutelle 0;

11" à l'article 143, les mots • à la députation permanente du conseil
provincial" sont remplacés par les mots .. à l'autorité de tutelle ";

12" à l'article 144, alinéa T", les mors. par la députation permanente
du conseil provincial 0 sont remplacés par les mots .. par J'autorité de
tutelle ";



!.l" in her rweede en her vijfde lid van hetzelfde artikel worden de
woorden "de bestendige depuratie » vervangen door de woorden "de
roezichrhoudende overheid ••;

14" in arrikel 145, eersre en rweede lid, worden onderscheidenlijk de
woorden •. de bestendige depuratie van de provincieraad » en • de
besrendige depuratie •. vervangen door de woorden « de toezichrhoudende
overheid »,

G.M. Art. 111.

In arrikel 56 van de wer van 26 juli 1971 houdende organisarie van
de agglomeraries en de federaties van gemeenren worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

l'' in 5 I, eerste lid, en in S 2, eerste lid, worden de woorden
••onverminderd artikel 107 van de wer van .. , houdende diverse insri-
turionele hervorrningen » ingevoegd, onderscheidenlijk russen het
woord "en" en de woorden • op de gemeenren 0 en russen her woord
.. alsook » en de woorden •. op de gemeenren 0;

2" in 5 .3 worden de woorden 0 aan her gewesrelijk uitvoerend
college » ingevoegd russen de woorden 0 aan de bevoegde minister 0 en
de woorden •. of aan de hestendige depurarie ,,;

.3" in 5 4, eersre lid, worden de woorden •. door her gewestelijk
uirvoerend college » ingevoegd russen de woorden 0 door de bevoegde
minisrer .. en de woorden •. of door de besrendige deputarie o.

G.M. An. 112.

S I. Afdeling 1 van her koninklijk besluit van 6 juni 1972 tot
regeling van het adminisrrarief roezichr op de agglomeraties, de federa-
ries, de gemeenten die ertoe behoren en de commissies voor de cultuur
houdr op van toepassing te zijn op de gemeemen die rot de agglomera-
ries en de federaries van gerncenren hehoren.

S 2. Arrikcl 7 van hctzelfde koninklijk besluit houdr op van roe-
passing te zijn op dezelfde gerneenren in zover her herrekking heefr
op de bcvoegdhedcn bcpaald in de arrikelen I. 2 en .l

B.M. An. lU (An. 99 van het onrwerp).

Zie opmerking IV.

Ontwerp

Concordantierabel
(voorgestelde tekst en onrwerp)

Voorgestelde Voorgesrelde
reksr reksr

Onrwerp

9.1 (P.W. 89, S I) 94 93 94 (P.W., 125)
(P.W. 119. ~ 2) 9-' 94 93 (P.W., 89, S I)

94 (P.W.125) 93 95 93 (P.W .. 89, S 2)
9-' (G.W.1I6) 101 96 97, S 1 partirn
96 (G.W. 117, 5 I) 102 97 97, S 2 parrirn

(G.W. 117, S 2) 103 911 nieuw
(G.W. 117, S .1) 104 99 98, eersre lid nieuw
(G.W. 117, S 4) lOS 100 nieuw

97, S I parrim 96 101 95 (G.W. 86)
S I partim 106 102 96 (G.W. 87, S I)

97, S 2 partim 97 1O.~ 96 (G.W. 87, S 2)
S 2 parrim 107 104 96 (G.W. 87, S .~)

98, eersre lid 99 105 96 (G.W. 87, S 4)
rweede lid 109 106 97, S I parrim

107 97, S. 2 partirn
99 113 108 meuw

109 98, rweede lid
110 à 112 nieuw

113 99

TITEL III

HOOFDSTUK Il

I. - Algemene opmerkingen

A. - Her onrwerp heeft voornamelijk tot doel de gecoördineerde
werten van 12 januari 1973 aan te passen aan de roesrand die hierdoor
ontsraar dar aan de gewesren de bevoegdheid wordt gegeven om ordon-
nanties uit re vaardigen. Her onrslaar de Regering, in geval van dringende
noodzakelijkheid, van de verplichting om de onrwerpen van decreten
aan de afdeling wetgeving voor te leggen. Ter zake van de decreten
maakr her een eind aan de bijzondere controle op de bevoegdheid van
de cultuurraden, zoals die door artikel 4, vierde lid, van dezelfde
gecoördi neerde werren georganiseerd is. Ook ontslaar het de assessoren
van de afdeling bevoegdheidsconflicren van de verplichring rweeralig re
zijn.
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13" aux alinéas 2 er 5 du même article, les mots 0 de la dépurarion
permanente •• sail! remplacés par les mors" de l'autorité de tutelle ";

14" à l'article 145, alinéas l " er 2, les mors" à la députation perma-
nente du conseil provincial" sont remplacés par les mors "à l'autorité
de tutelle »,

M.S. A •.t. JIJ.

Les modifications suivantes sont apportées à l'article 56 de la loi du
26 juillet 197J organisant les agglomérations er les fédérations de
communes:

I" au S l, alinéa l '", et au S 2, alinéa 1"', les mors « sans préjudice de
l'article 107 de la loi du ... portant diverses réformes institutionnelles ",
sont insérés entre les mors" ainsi que" et les mors" sur les communes ";

2" au 5 3, les mors «au collège exécutif régional" sont inseres entre
les mots "au Ministre compétent 0 et les mots «ou à la députation
permanente ";

3" au § 4, alinéa J"', les mors •. le collège exécutif régional » sont
insérés entre les mois "le Ministre cornpètent » et les mots • ou la
dépuration permanente o.

M.S. An. 112.

S 1. La section J de l'arrêté royal du 6 juin 1972 réglant la tutelle
administrative sur les agglomérations, les fédérations, les communes qui
les composent er les commissions de la culture, cesse d'être applicable
aux communes qui composent les agglomérations et les fédérations de
communes.

S 2. L'article 7 du même arrêté royal cesse d'être applicable aux mêmes
communes dans la mesure où il concerne les compétences prévues par
les articles J. 2 et .~.

M.Sp. Arr. 113 (arr. 99 du projet].

Voir observation IV.

Table de concordance
entre le texte proposé el le projet

Projet Texte Texte Projet
proposé proposé

93 (L.P. 89, S 1) 94 93 94 (L.P., 125)
(L.P. 89, S 2) 9.\ 94 93 (LP., 89, S 1)

94 (L.P. 125) 93 95 93 (LP., 89, S 2)
95 (LC 86) 101 96 97, S 1 partim
96 (LC 87, S 1) 102 97 97, S 2 partim

(L.C 87, S 2) 103 9R nouveau
(L.C R7, S 3) 104 99 98, alinéa J"'
(L.C 87, S 4) 105 100 nouveau

97, S 1 parrim 96 lOI 95 (L.C 86)
S J parrim J06 102 96 (L.C O>~, S 1)

97, S 2 parrim 97 103 96 (LC 87, S 2)
S 2panim 107 104 96 (L.C 87, S 3)

911, alinéa I"' 99 105 96 (L.C 87, S 4)
alinéa 2 109 106 97, S 1 partim

107 97, S 2 partim
99 113 lOll nouveau

109 98, alinéa 2
110 à 112 nouveaux

113 99

TITRE III

CHAPITRE Il

I. - Observations générales

A. - En ordre principal, le projet tend à adapter les lois coordon-
nées du 12 janvier 1973 à la situation résultant du pouvoir attaché aux
régions d'édicter des ordonnances. Il dispense le Gouvernement, en cas
d'urgence, de soumettre les projets de décrets à la section de législarion.
En ce qui concerne les décrets, il supprime le contrôle spécial sur la
compétence des conseils culturels, organisé par l'article 4, alinéa 4, des
mêmes lois coordonnées. En outre, il dispense les assesseurs de la sec-
tion des conflits de compétence de l'obligation d'être bilingues.
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". _ Met gewone meerderheid kan. 0111 dezelfde redenen als voor
de wer van .\ jnni 1971 golden, onk voor dit hoofdstuk worden vol·
sraau.

C. - Uir de arrikelen 59bis. § 5, en 67 van de Grondwet volgt dar de
decreren worden uirgevoerd door de Koning, met medeonderrekening
door de veranrwoordelijke ministers. In de overgangsperiode, dar is in
nfwachtiug dar de Grondwet wordt herzien, hebben de bepalingen van
het onrwerp betreffende de gemeenschapsexecutieven geen constitutio-
nele grondslag (zie hieromtrent 's Raads opmerkingen bij de artike-
len 76 en 77, advies n' 13.167 van 1 augustus 1978). De bepalingen van
her hoofdsruk moeren worden herzien nan de hand van die oprner-
kingcn.

Il. - Artikelen 101 tol 103

A. - Arrikel 4, eerste lid, van de gecoördioeerde werren op de Raad
van Srare bepaalr dar alle voorontwerpen van decreer aan her gernori-
veerd advies van de afdeling wetgeving worden onderworpen ... uirge-
zonderd de onrwerpen van culturele begrotingen »,

De uitzondering die voor de begrotingsontwerpen is gemaakt, is
overgenomen in ber nieuwe arrikel .\ van de gecoördineerde werren
(an. 101 van her ontwerp),

Er moge worden op gewezen dar her begrip .. onrwerp van culturele
hegroringen » door de afdeling wergeving geinrerprereerd is in een op
16 mei 1975 gegeven advies berreffende amendememen op de ont-
werp-begroting voor culturele aangelegenheden van de Franse Culruur-
gcmeenschap voor 1975, secror Volksgewndheid en Cezin en secror
Landbouw.

De Raad van Srare heeft zich bevoegd geachr in de mate die hij als
volgr omschreef:

.. lorsque par voie d'amendement il un projet de décret budgétaire,
un conseil culturel est invité il introduire, à supprimer ou à modifier
des dispositions normatives, la section de législation peut être appelée
il donner SCIIl avis tant sur la portée ct les effets juridiques de ces dis-
positions que sur la forme des textes.

.. Il en Vil de même lorsque de tels amendements ne pourraient être
adoFt':s par un conseil culturel sans impliquer une norme de cornpé-
renee de cc conseil ". (Scss. 1974·197.~ Conseil culturel de la communauté
culturelle française. Duc. 4, V, n" 4).

Dar advies werd door de voorzitter van de Culruurraad voor de
Franse Cultuurgemeenschap gevraagd nadar over de bevoegdheid van
de Raad van Srare was gediscussieerd, alle argumenten voor of regen
die bevoegdheid aan de orde waren gekomen en een rnorie srrekkend
tnt raadpleging van de Raad van Stare was verworpen (integraal verslag
van 27 rnaart 197.5, n' 8). (Men raadplege "Les NOl 'elles - Droit
administrati] ~/I". Conseil d'Etat, n' 461 en 4(2).

B. - Artikel 101 vervangr arrikel 3 van de gecoördineerde werren
van 12 januari 197]. Artikel 102 heft artikel 4 van die wetren op.
Aangezien arrikel 101 besraat uir rwee leden met elk zijn eigen onder-
werp, kan her rweede lid berer een nieuw nrrikcl 4 van de gecoördi-
neerdc wetten worden.

c. - III de rwee leden van arrikel 101 moeren de woorden. gerneen-
schaps- en" en in hel eerste lid de woorden ,,/(emeenschaps- of" ver-
vallen (zie J, D).

D. - Verduidelijkr dienr te worden of arrikel 101, eersre lid, roe-
passing zal vinden op de verordeningsbepalingen die de Brusselse ge-
wesrraad zal vasrsrellen op grond van artikel 67.

E, - Dezelfde opmerking geldr voor arrikel lm, dar arrikel 6 van
de gecoördineerde wetren vervangr,

F, - In herzelfde artikel moeren om de reeds opgegeven redenen de
woorden "gemeenschaps- en " vervallen.

III. - Artikel 104

A. - De hiervoren gernaakre opmerkingen Il, D en F, gelden ook
voor artikel 104.

B. - Artikel Il van de gecoördineerde werren van 12 januari 1973
bepaalr : "De afdeling (adrninisrrarie) wordr enkel geraadpleegd en
dienr slechts van advies over de moeilijkheden en berwisringen waarvan
de oplossing of de beslechring lot de bevoegdheid der uirvoerende
macht behoorr ». Volgens de memorie van toelichting (blz. 4:;, kun-
lien de minisrers en de leden van de execurieven "aan her advies van
de afdeling adrninistratie ... alle moeilijkheden voorleggen waarvan de
oplossing of de beslechting tot de bevoegdheid van de verschillende uir-
voerende machren behoorr »,

De "uilvoerende rnacht », in haar grondwerrelijke berckenis, berusr
hij de Koning en bij de Ministers. Zonder enige twijfel hanreerr ook
arrikcl 8 van de gecoördineerde wetten de terrn in die berekenis. In de
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ß. - Pour les raisons 'lui onr permis le VOle de la loi du 3 juill
1971 à la majorité simple, le présenr chapitre ne requiert que cette
majorité.

c. - Il ressort des articles 59&i5. § 5, et 67 de la Constitution que
c'est le Roi qui exécute les décrets, sous le contreseing des ministres
responsables. Dans la période transitoire, c'est-à-dire en attendant une
revision de la Constitution, les dispositions du projet relatives aux exé-
curifs communautaires manquent de fondement consrirurionnel (voir sur
ce point les observations émises par le Conseil d'Etat sous les articles 76
et 77 dans son avis n" 13 167 du 1'" août 1978). les différentes ·dispo.
sirions du chapitre doivent être revues compte tenu de ces observations.

Il. - Articles 101 il 103

A. - l'article 4 des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat prévoir
en son alinéa l" que rous avant-projets de décret som soumis à l'avis
motivé de la section de législation "les projets de budgets culturels
exceptés »;

L'exception relative aux projets budgétaires est reprise dans l'article 3
nouveau des lois coordonnées (art. 101 du projet).

Il Y a lieu de rappeler 'lue la notion de projet de budgets culturels
a été interprétée par la section de législation dans un avis rendu le
16 mai 1975, avis relatif it des amendements au projet de budget des
affaires culturelles de la communauté culturelle française pour 1975,
secteur Sanré publique et Famille el secteur Agriculture.

le Conseil d'Etat s'est reconnu compétent dans la mesure qu'il expli-
quair en ces tcrmes:

.. lorsque par voie d'amendement it un projet de décret budgétaire,
un conseil culturel est inviré à introduire, à supprimer ou à modifier
des dispositions normatives, la section de législation peut être appelée
il donner son avis tant sur la portée et les effets juridiques de ces dispo-
sitions que sur la forme des tex les .

" Il en va de même lorsque de tels amendements ne pourraient être
adoptés par un conseil culturel sans impliquer une norme de compé-
tence de ce conseil. " (Sess. 1974-1975 Conseil culturel de la commu-
nauré culturelle française, Doc. 4- V, n" 4).

Cet avis a été demandé par le président du conseil culturel de la
communaute culturelle française après que la compétence du Conseil
d'Etat eur été discutée et que 10US les arguments en faveur ou contre
cette compétence eurent été développés et après qu'une morion deman-
danr que "avis du Conseil d'Etat soit sollicité eut été rejetée (compte-
rendu intégral du 27 mars 1975, n" 8). (On consultera Les Novel/es -
Droit administratij VI, Conseil d'Etat, n" 461 el 462),

B. - L'article 101 remplace l'article des lois coordonnées du 12 jan-
vier 1973. l'article 102 abroge l'article 4 des mêmes lois. Comme l'arti-
cle 101 comporte deux alinéas qui rrairenr d'idées différentes, il serait
préférable de fai re du deuxième alinéa un article 4 nouveau des lois
coordonnées.

c. - Aux deux alinéas de J'article 101, les mols «communautaires
et ", ainsi qu'à l'alinéa I"', les mals" communautaires ou" doivent être
omis (voir l, D).

D. - Il )" aurait lieu de préciser si l'article 101, alinéa 1« s'appli-
qucra aux dispositions réglementaires prises par le conseil régional
bruxellois sur hase de l'article 67.

E. - la même observation vaut pour l'article 103, qui remplace
"article 6 des lois coordonnées.

F. - Au même article, pour les motifs déjà indiqués, les mots « corn-
rnunauraircs et " doivent être omis,

11\. - Article 104

A. - les observations faites ci-dessus, JI, D et F, valent pour
l'article 104.

B. - l'article 8 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 dispose que
• la section (d'administration) n'est consultée el n'émet d'avis que sur les
difficultés el conresrations qu'il appartient au pouvoir exécutif de résou-
dre et de trancher". Selon l'exposé des motifs, • les Ministres et les
membres des exécutifs ... peuvent soumettre, à l'avis de la section d'ad-
minisrrarion ... routes difficultés qu'il appartient aux différents pouvoirs
exécutifs de résoudre ou de trancher ... "

Dans l'acception constitutionnelle, le "pouvoir exécutif" appartient
au Roi ct aux ministres. C'est sans aucun doute dans cette acception
que l'expression ,I cré reprise il l'article Il des lois coordonnées, En



overgangsregeling sl.uu die tcrrn, IIlll de rceds opgegeven redenen, op
de Koning en op de M inistcrs die met de uirvoering van de decreren
belasr zijn. Her is gernden arrikel X uinlrukkelijk te verruirncn tOI de
ruoeilijkhedeu waarvau de oplossing of de beslechring rot de bevoegd-
heid van de gewestelijke execurievcn behourr. Hierroe kun- in her oru-
werp, na arrikel tOJ, her volgende arrikel worden ingevoegd :

.. Artikel ... - In arrikel X van dezelfde gecoördineerde wellen wor-
den de woorden .. en der gewestelijke executieven » ingevoegd tussen
dt: woorden "uitvoerende machr ,. en .. hehoort ,. »,

c. - De wijziging welke arrikel 104 aanbrengr in artikel 9 van de
gecoördineerde wellen van 12 ianuari 197.1 rnaakr aanpassing van arri-
kei 51 van die werren noodzakelijk, via een in her ourwerp in te voe-
gen artikel. luidende :

" Artikel ... - (in te \'(legen na artikel 110 infra).
In dezelfde gecoördineerde werten wordr een arrikel 51 bis inge-

voegd, Iuidend als volgr :
" Artikel 51 bis. - De adviezen, aan de leden van ber Waalse ge-

wesrelijk uirvoerend college re versrrekken mer roepassing van arrikel 9,
worden in her Frans gesreld .

.. De adviezen, aan de leden van her Vlaamse gewesrelijk uirvoerend
college re verstrekken met roepassing van arrikel ':I, worden in her Ne-
derlands gesreld .

.. De adviezen, aau de leden van her Brusselse gewesrelijk uirvoerend
collège re versrrekken met roepassing van artikel 9, worden gesreld in
de raai die de diensren waarvan de werkkring uirsluirend de gerneenren
van Brussel-Hoofdsrad besrrijkr krachtens de wetgeving op her gebruik
van de ralen in besruurszaken, moeren gebruiken in hun binnendiensren.
Indien die wergeving her gehruik van een bepaalde raai nier voor-
schrijfr wordr hcr advies gesreld in de raal "an de aanvraag ...

IV. - Arrikelen 105 en 106

De artikclcn 105 en IOn brciden de bevocgdhcid van de afdehng he·
\oegdheidsconflicrcn uit tot de conflicrcn russcn ordonnanries en wer-
rcn en decrercn IIf IlIsscn ordunnanties. Dt' ordonnanries zullen dus on-
derw. 'l'en z'ln aan de werrighcidsconrrole bcdocld in arrikcl 107 van
.Ic: Grondwer (arr. lX, S l, derde lid, en S .1, derde lid, van her onr-
werp) en revens aan de controle van de afdcling bevoegdheidsconflic-
rcn, Uit de memorie l'an roclichring hlijkt echrer dar de eersre van die
controles slcchrs voor de overgangsrcgeling geldr.

Bij die tweevoudige controle is een belangrijke opmerking re rna-
ken. Hoven, rechrbanken en andere rechrscolleges waarvoor de vraag
is aangcbracht of een ordonnanrie in overeensrernming is mer Grond-
wer, wer IIf decrcer, zullen, op grond van arrikel lil, zelf die vraag
hcbben op re 'ossen: naar lIil arrikel tH? "an de Grondwer blijkt, zijn
!.ij daartoe verplicht.

Overigens staar arrikcl 107qllolter "an de Grondwer bij gebreke van
een uirdrukkelijke machriging als die van arrikel 59bi$. ~ Il, de wet-
gever niet roe hoven en rechrbanken te verplichren een gedeelre van
hun grondwerrelijke bevocgdheid uir handen re geven ren voordele van
ecn rcchrscollege dar nier tot de rechrerliike machr in srrikre zin he-
hoorr,

Arrikel 106 van her onrwerp moer derhalve worden herzien.

V. - Anikelen 107 en 108

Om de rcdenen die zijn opgegeven in de algemene opmerking I, C.
moeren:

l " in de nieuwe reksr van arrikel 37 van de gecoördineerde wellen,
zoals die volgr uir arrikel 107 van ber ontwerp, in de eersre volzin de
woorden • gemeenschaps- en ", in de rweede volzin de woorden • ge-
meenschaps- of" vervallen;

2" in arrikeJ 40 "an de gecoördincerde werren, waarin arrikel lOH
van her onrwerp wijl.igingen aanbrengr. de woorden • gemeenschaps-
of.. vervallen.

VI. - AnikeI 109

Arrikel 109 belasr de Koning en de voorzirrer van de gemeenschaps. of
gewesrexecurieve, ieder war hem berreffr, met her indienen van een
onrwerp van wer, \'an decreer of van ordonnanrie rer uirvoering van
her regelingsarrest of van de beslissing van de Wergevende Kamers.

In zover die bepaling de 'Koning mer her indienen van een \Vcrs-
omwerp belasr is er niers regen in re brengen.

IJl7ake onrwerpen van decreer kenr arrikel S9bi$, S 5, eersre lid, "an
de Grondwer, aan de Koning her rechr van iniriarief roe; krachrens her
rweede lid van dezelfde paragraaf is her de Koning die bevoegd is om
de decreren uir re voeren. Alleen aan Hem kan dus, alrhans in de over-
gangsregeling, de in arrikel 109 van her onr\Verp bepaalde raak worden
opgedragen (zie hieromrrem de algemene opmerking I. Cl,
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régime tr.msiroirc, pour les motifs déjil indiques, cette expression s·ap.
plique au Roi er aux ministres chargés de l'execution des decrets. Il
s'indiqucruir d'étendre expressément l'article X aux difficultés qu'il
apparrienr aux exécutifs régionaux de résoudre ou de trancher. A cerre
fin, il y aurait lieu d'inserer dans le projet, it IJ suite de l'article 10.1,
l'article suivanr :

.. Article ... - A l'article Il des mêmes lois coordouuces, les mors
• cr aux cxécurits regiouaux » SOIIl insérés entre les mors .. pouvoir
executif •. er les mors .. de resoudre .. »,

c. - La modification apportée par l'article 104 à l'article 9 des lois
coordonnees du 12 janvier 1973 doit entraîner l'adaprarion de l'arricleS t
de ces lois, par l'insertion dans le projet d'lin article qui pourrait èrre
redige comme suir :

•. Article '" (à insérer après l'article 110 ci-dessous),

" Un article 5lbis, rédigé comme suit esr inséré dans les memes lois
coordonnées:

" Article 51his. - Les avis donnes aux memhres du collège exécutif .
régional wallon par application de l'article 9 som formulés en français.

" Les avis donnés aux membres du collège exécutif régional flamand
par application de l'article 9 sonr formules en néerlandais.

" Les avis donnés aux membres du collège exécutif régional bruxel-
lois par application de l'article 9 sonr formulés dans la langue dom la
législation sur l'emploi des langues en marière adminisrrarive impose
l'emploi dans leurs services intérieurs, aux services régionaux dont
l'activité s'étend exclusivement à des communes de Bruxelles-Capitale.
Si cerre législation n'impose pas l'emploi d'une langue déterminée, l'avis
sera donné dans la langue de la demande. "

IV. - Articles 105 et 106.

Les articles tHS er 1Il6 étendent la compétence de la secrion des con-
flirs de compétence aux conflits enrre les ordonnances cr les lois el les
décrets ou enrre les ordonnances. Les ordonnances seront ainsi sou-
mises à la fois au contrôle de légalité prévu par l'article 107 de la
Consrirurion (arr. 28, S 2, alinéa 3, cr S 3, alinéa 3, du projer) cr au
contrôle de la section des conflirs de compérence, ti resson toutefois
de l'exposé des morifs que le premier de ces contrôles ne jouera qu'en
régime transitoire.

Ce double contrôle appelle une observarion importante. Dans le cas
ou les cours er rribunaux er autres juridicrions seronr saisis de la ques-
rion de la conformité d'une ordonnance avec la Consrirurion, avec la
loi ou avec un décret, ils auront, en vertu de l'article l8, it trancher
eux-mêmes cerre question; il resson de l'article 107 de la Consrirution
qu'il s'agit là pour eux d'une obligarion.

Du reste, l'article 107qllùter de la Consrirurion, it défaut de contenir
une habilirarion expresse semblable it celle de l'article 59bis, S 8, ne
permer pas au législateur d'obliger les cours cr tribunaux it se des-
saisir d'une parrie de leur compérenee constitutionnelle au profir
d'une [uridictio •• qui n'appartient pas ail pouvoir judiciaire ail sens
srricr.

L'article 106 du projet doir, des lors, êrre revu.

V. - Anicles 107 et 108.

Pour les morifs indiqués dans l'observarion générale l , C:

l" dans Ie nouveau texte de l'article 37 des lois coordonnées résul-
tant de J'article 107 du projet, il y a lieu, dans Ja première phrase,
d'omettre les mors • communautaires er «; dans la seconde phrase,
d'omettre les mors • cornmunauraires ou »;

l" dans l'article 40 des lois coordonnées auquel l'article lU8 du
projer apporre des modifications, il y a lieu d'omettre les mors • com-
munautaires ou JO.

VI. - Amcle 109

L'anicle 109 arrribue au Roi cr au présideor de ('exécurif communau-
raire ou régional, chacun pour ce qui le concerne, la mission de préseorer
un projer de loi, de décrer ou d'ordonnance en exécurion de l'arrêt de
règlemenr ou de' la décision des Chambres législ:llives.

Cerre disposirion n'appelle pas d'observation en raor qu'elle confère
au Roi la mission de .présenrer un pro;er de loi.

En ce qui concerne les pro;ers de décrers, l'arricle 59bis, S 5, alinéa 1···.
de la Consrirurion attribue le droit d'initiarive au Roi; en verru de l'ali-
néa 2 du même paragraphe, cesr le Roi qui a le pouvoir d'exécurer les

·décrers. Cesr à lui seul en conséquence que peur érre arrribuée, au
moins en régime rransitoire, la mission prévue par J'arricle 109 du projer
(voir sur ce poim l'ohser\'arion générale l, Cl.
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Voor onrwerpen van ordonnamie rnoet dezelfde raak worden opge-
dragen, niet aan de voorzitter van het gewestelijk uirvoerend collège,
die als zodanig geen enkel recht van initiatief heeft, maar, krachtens
artikel IJ van her ontwerp, aan het collège zelf.

Het nieuwe artikel 46 van de gecoördineerde werren van 12 januari
197.1 srelle men derhalve als volgr :

.. De Koning of het gewesrelijk uirvoereud coilege dienen, ieder wat
hem berrefr, al naar her geval bij de Wergevende Karners, de culruurraad
of de bevoegde gewesrraad, een onrwerp van wet of van decreet, of een
ontwerp van ordonnantie in, dar ertoe srrekt de naar de Raad van Srare
verwezen bepaling op re heffen of in overeensr~mming re brengen, her-
zij mer her regelingsarresr, herzij mer de beslissing van de Wergevende
Kamers ...

VII. - Artikelen 110 tor 112

A. - Deze artikelen srrekken tor wijziging van de artikelen 47, 49
en 50 van de gecoördineerde werren van 12 januari 197.1. De gelegen-
heid ka nworden benur om de redacrie van her hele hoofdsruk I van
rite] VI van die werren te vereenvoudigen. In de reksr die de Raad
voorstelr wordr ook rekening gehouden mer her in de memorie van
toelichring re kennen gegeven voornemen om her principe, dar de advies-
danvraag over een in één raal gesrelde reksr aanhangig wordr gernaakr
bij de kamer die in die raal werkt, roepassing re doen vinden ••op her
verzoek gerichr ror de afdeling wergeving, om reksren op te maken zoals
in arrikel 6 v~n de gecoördineerde werren op de Raad van Srare »

De volgende reksr wordr voorgesreld:

• ArtikelllO. - De arrikelen 47 tot 50 van dezelfde gecoördineerde
werren worden door de volgende bepalingen vervangen:

.. Artikl'I 47 (art. 47, eerste lid [gewijzigd door her onrwerp] en
derde lid, en arrikcl 411 vau de huidigc reksr).

.. De teksren worden aan de afdeling wcrgeving voorgelegd en dezer
advies wordt opgesreld in de taal of ralen waarin de reksr afgekondigd
of vasrgesteld moer wordcn.

.. ~rtikel ~H (arr. 47, tweede lid, van de huidige reksr).

.. Wanneer nan de afdeling reksren worden voorgelegd die in her
Nederlands en in her Frans zijn gcsreld, loopr haar onderzoek zowel
over de in iedcr der rwee ralcn gesrelde reksren als over dezer overecn-
stemming.

• Artikel 49 (a rr. 49 Van de huidige reksr, gewijzigd door her ont-
werp).

• Wanneer de afdeling belast is mel het opmaken van één der in
artikel 6 bedoelde vooronrwerpen, srelr zij de teksr ervan op in de taal
of ralen waann hij afgekondigd of vastgesreld rnoer worden.

.. Artikel 50 (art. 50 van de huidige reksr, gewijzigd door het ont-
werp en nader omschreven in de memorie van toelichring).

• Wanneer hel advies verleend of de reksr opgesteld moet worden
in slechrs een taal, wordr de aanvraag aanhangig gernaakr bi] de kamer
die in die taa] werkr. •

B. - De hier voor de artikelen 47 tot 50 voorgesrelde reksr is zo
geredigeerd dar hij in de definirieve regeling geen wijziging behoefr,
Treedr de wergever op dar punr in 's Raads voorsrel, dan zal hij het
wellicht ook dienstig achren arrikel 145 van her onrwerp aan re vuilen
met een derde lid als volgr:

• Her eersre en her rweede lid van dit arrike] gelden nier voor
arrikel 110 ...

VIII. - Artikel 113

Door dit arrikel vervalr voor de assessoren van de afdeling bevoegd-
heidsconflicten de eis om her bewijs van de voldoende kennis van de
andere taal te leveren.

Deze wijziging van arrikel 95 van de gecoördineerde werren heeft rot
gevolg dar voor de afdeling bevoegdheidsconflieten een dienst voor
simultaanverraling moer worden ingerichr.

De vraag is dan gewertigd waarom her onrwerp de eis van de
voldoende kennis van de andere taal in stand houdr voor de
magisrraren van de Raad van State.

TITEL III

HOOFDSTUK III

Dit hoofdstuk heefr tor doel :

1. het kiesarrondissement Brussel, zoals her opgericht is door
arrikel 3, S 2, laatsre lid, van de gecoördineerde besruursraalwerten, te
splirsen in een kiesarrondissemenr Brussel en een kiesarrondissernenr
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En ce qui concerne les projets d'ordonnances, lol même nussion doit
être attribuee non pas ail président du collège exécutif régional qui
n'a qualitate qu, aucun "droit d'inirative, mais, en vertu de l'article 1.l
du projet, ail collège lui-même,

L'article 46 nouveau des lois coordonnées du 12 [anvier 197.' devrait
dès lors être rédigé' comme suit:

" Le Roi Oll le collège exécutif regional, chacun pour ce qui le con-
cerne, présente selon le cas, aux Chambres législatives, au conseil
culturel ou au conseil régional compétent, un projer de loi ou de
décret, ou un projet d'ordonnance rendant il l'abrogation ou il la mise en
concordance de la disposirion déférée au Conseil d'Etal, soir avec l'arrêt
de règlement soit avec 1.1 décision des Chambres législatives ...

VII. - Articles 110 il 112

A. - Ces articles tendent il modifier les articles 47, 49 er 50 des
lois coordonnées du 12 janvier 1973. L'occasion se présente ainsi de sim-
plifier la rédaction de tout le chapitre I du titre VI de ces lois. Le
texte proposé par le Conseil d'Etat tient compte en outre de l'intention
exprimée par l'exposé des morifs, selon laquelle le principe que la
demande d'avis ponant sur un texte rédigé en une seule langue doir
être portée devant la chambre qui fait usage de cette langue sera ••d'ap-
plication lorsqu'il s'agir cie la demande adressée il la section de légis-
larion de rédiger des textes, en applicarion de l'article 6 des lois coor-
données -.

Le texte suivant esr proposé :

.. Article 110. - Les articles 47 il 50 des mêmes lois coordonnées
sonr remplacés par les dispositions suivantes .

.. Article 47 (art. 47, alinéas T" [modifié par le projet] et 3, et arr. 48
du texte actuel).

.. Les textes som soumis il la section de législation cr l'avis de celle-ci
est formulé dans la langue ou dans les langues ail ils doivent être pro-
mulgués ou arrêtés.

.. Article 48 (art. 47, alinéa 2, du rexre actuel).

.. Lorsque la section est saisie de textes rédigés en français et en
néerlandais, son examen porte ranr sur les textes rédigés dans chacune
des deux langues que sur la concordance de ces textes.

.. Article 49 (an. 49 du texte actuel, modifié par le projet).

.. Lorsque la section est chargée de rédiger un des avant-projets visés
il l'article 6, elle en établir le texte en la langue ou en les langues où
il doit être promulgué ou arrêré,

Article 50 (arr. 50 du texte actuel modifié par le projet et précisé
par l'exposé des motifs).

.. Lorsque l'avis doir être rendu ou le texte établi en une seule lan-
gue, la demande est portée devant la chambre qui fait usage de cette
langue .•

B. - Le texte proposé ci-dessus pour les articles 47 ,0 '0 a été
rédigé de manière telle qu'il ne doive pas être modifié en régime défi-
nitif. Si le législateur suir sur ce point la suggestion du Conseil d'Etat,
ij estimera sans doute opportun d'ajouter à l'article 145 du projet un
alinéa 3 rédigé comme suit:

• Les alinéas J'" et 2 du présent article ne sont pas applicables à
l'article 1W ...

VIII. - Article 113

Cet article supprime pour les assesseurs de la section des conflits de
compétence la nécessité de la connaissance suffisante de la seconde
langue.

Cette modification apportée à i'article 95 des lois coordonnées entrai-
nera pour la section des conflits de compétence l'organisation d'un
service de traduction simultanée.

On peut dès lors se demander pour quelles raisons le projet main-
rient l'obligation de la connaissance suffisante de la seconde langue
pour les magistrats du Conseil d'Etat.

TITRE III

CHAPITRE III

Ce chapitre a pour objer:
1. de scinder l'arrondissement électoral de Bruxelles tel qu'il est

constitué par l'article 3, S 2, dernier alinéa, des lois coordonnées sur
"emploi des langues en matière administrative, en deux arrondissements



Halle- Vilvoorde, en een hijzondere regeling in te voeren voor de
parlementsverkiezingen in her kiesarrondissemenr Brussel (afdeling I);

1. met het oog op de bepalingen die her kiessrelsel in her arrondis-
sement Brussel zullen regelcn, een aantal artikelen van de wer van
19 okrober 1911 tot regeling van de provincieraadsverkiezingen te
wijzigen (afdeling 1).

AfDELING 1

lX/iiâl{ùll{ "JI1 het Kiesu/etboek

Her kiessrelsel in hel arrondissement Brussel verroont de volgende
kenmerken:

1. De lijsren rnoeten eenralig zijn, in die zin dar de Nedertandstalige
en de Franstalige kandidaten op afzonderlijke lijsten moeren wcrden
voorgedragen. De kandidaren moeren een raalverklaring afleggen en
regen die verklaring kan, volgens de in her ontwerp uitgewerkre regelen,
beroep worden ingesteld bij her arrondissementshoofdbureau en ver-
volgens, evenrueel, bij de Raad van Srate,

2. Voor de lijstenverbinding waarin voorzien is door arrikel 132 van
hel Kieswetboek, geldr hetzelfde beginsel van eenraligheid, en wel zo
dar in de provincie Brabant die verbinding aileen roegestaan is tussen
lijsren van kandidaten van een zelfde raal.

J. Vooraleer de zerels worden verdeeld zoals voorgeschreven is in
arrikel 167 van het Kieswetboek, worden ze in het kiesarrondissernenr
Brussel over de rwee groepen kandidatenliisren, de Nederlandstalige en
de Franstalige, verdeeld volgens het stelsel van de evenredige verregen-
" oordiging,

4. In geval van lijsrenverbinding geldr cen bijzondere procedure.

Algemene opmerking

Znwel in de mernorie van roehchring als in her onrwerp worden de
benamingen • kiesarrondissemenr Brussel. en • kiesarrondissemcnr
Brusscl·Hnofdsr.ld • dnor elkaar gebruikr. Men hou de het op één rerm,

Art. 117.

I. - Artikel 116bis, S I, eerste en rweede lid, dar door arrikel 117
van her xmrwerp in hel Kieswerboek wordr ingevoegd, bepaalr :

" In her kiesarrondissemenr Brussel moeren de Nederlandstalige en
de Fransralige :...•ndidaren op afzonderlijke lijsten worden voorgedra-
gen.

" De voorgesteld kandidaren moeren, in hun verklaring van bewilli-
ging, verklaren dar zij Nederlandstalig of Fransralig zijn .•

De memorie van roelichring zegr in dit verband: • Tevens zal in her
nieuw kiesarrondissement Brussel, voor de parlemenrsverkiezingen, en
in her overgangssrelsel voor de provincieraadsverkiezingen, een srelsel
val' raalverklaring, parronering en eenralige lijsren ingevoerd worden
zoals werd voorgesreld voor de verkiezing van het Europees Parle-
menr ... Her stelsel van de naar de taal van de kandidaten gesplirsre
lijsten zoals door her onrwerp voor her kiesarrondissement Brussel-
Hoofdsrad wordt ingevoerd, impliceert dar de kandidaten in hun ver-
klaring van bewilliging uitdrukkelijk vermelden dar zij Nederlandsralig
nf Fransralig zijn .•

Of de aldus roegelichre bepaling grondwettig is, kan in twijfel wor-
den gerrokken. Binnen de korre rijd die hem is roegerneren, kan de
Raad van Srare slechrs op de moeilijkheid wijzen en enkele opmerkin-
gcn makcn.

I" Artikel SO van de Grondwet, dar berrekking heeft op de Kamer
"an Volksverregenwoordigers, hepaalt:

• Om verkieshaar te zijn moet men:
• I" Belg zijn door geboorre of grote naturalisarie hebben verkregen:

" 2" her genot hebben van de hurgerlijke en poliriekc rechren,
•. J" de volle leeftijd van 2.'i [aar hebbcn bereikr,
•. 4" zijn woonplaats hebhen in België.

Geen andere voorwaarde tot verkiesbaarheid kan worden vereisr "
Her kan derhalve nier aan de wergever sraan, andere voorwaarden

tOI verkiesbaarheid te bepalen.

De vraag is dan ook of her nieuwe arrigel 116bis. S I, eersre en
rweede lid, van her Kieswerboek nier een voorwaarde tot verkiesbaar-
heid invoerr die alleen de grondwergever zou kunnen srellen.

2" De verwijzing in de memorie van roelichring naar her wersonr-
werp berreffende de Europese verkiezingen dienr nier tor de zaak. Er is
een fundamenreel verschil: hier gaar hcr om parlcmenrsverkiezingen en

[ 15 ] 461 (\lJ77 -\978) - N. 34

élector.iux distincts. celui de Bruxelles er celui de Hal- Vilvorde, et
d'établir un régime particulier pour les élections législatives dans l'ar-
rondissement électoral de Bruxelles (section I);

2. de modifier, eu égard aux dispositions qui règleront le régime élec-
toral Jans "arrondissement de Bruxelles, certains articles de la loi du
19 octobre 1921 organique des élections provinciales (section 2).

SECTION I

f\1ocfifiùltioll du Code electoral

l.e régime électoral dans l'arrondissement de Bruxelles se caractérise
comme surr :

1. Les listes doivent être unilingues, en ce sens que les candidats
d'expression française et d'expression néerlandaise doivent être pré-
sentés sur des listes séparées. les candidats doivent déclarer leurs appar-
tenance linguistique cr celte déclaration peut, selon les modalirés pré-
cisées dans le projet, faire l'objet d'un recours devant le bureau principal
d'arrondissement, puis, éventuellement, devant le Conseil d'Etat.

2. l.e groupement des listes prévu par l'article 132 du Code électoral
esr soumis au même principe' de l'unilinguisme, en, manière relie que,
dans la province de Brabant, le groupement n'est admis qu'entre listes
de candidats de même expression linguistique .

.~. Avant la répartition des sièges selon le mode prévu par l'article 167
du Code électoral, les sièges seront répartis, dans l'arrondissement élec-
toral de Bruxelles, entre les deux groupes de listes de candidats franco-
phones cr néerlandophones, selon le système de la représentation pro-
portionnelle.

4. Fn cas de groupement, une procédure particulière est prévue.

Observation générale

Tant dans l'exposé des morifs que dans le projet lui-même, les eXï>res,
sions • arrondissement électoral de Bruxelles» et .. arrondissement élec-
toral de Bruxelles-capirale » sont indifféremment employées. Il convien-
drait que la terminologie soit uniformisée it cet égard.

Art. IIi.

I. - Suivant l'article 116bis, S I, alinéas 1" et 2, inséré dans le Code
électoral par l'article 117 du projet:

.. Dans l'arrondissement électoral de Bruxelles, les candidats d'expres-
sion française cr d'expression néerlandaise doivent être présentés sur des
listes séparées.

.. Dans leur déclaration d'acceptation, les candidats proposés doivent
certifier qu'ils sont d'expression franeaise ou d'expression néerlandaise .•

Suivanr l'exposé des motifs • Dans l'arrondissement électoral de Bru-
xelles, il sera instauré, pour les élections législatives et, en régime tran-
sitoire, pour les élections provinciales, un système de déclaration linguis-
tique, de parrainage et de listes unilingues semblable à celui .•.;; a. éré
proposé pour l'élection du Parlement européen ... le système des listes
scindées selon la langue des candidats tel qu'il est instauré pour l'arron-
dissement électoral de Bruxelles-Capitale, implique que, dans leur décla-
rarion d'acceptation, les candidats indiquent expressément qu'ils sont
francophones ou nécrlandophoncs ».

la consrirurionnalité de la disposition ainsi commentée esr douteuse
Dans le bref délai qui lui est imparti, le Conseil d'Etat ne peur qu'indi-
quer la difficulté et émettre it son sujet quelques observations.

l" l'article .'i0 de la CUlmitUlion qui concerne la Chambre des Repré- ,
sen ra ms dispose :

.. Pour être éligible, il faur :
I" être Belge de naissance ou avoir reçu la grande naruralisation;

1" jouir des droits civils cr poliriques;
J" avoir atteint l'âge de vingt-cinq ans accomplis;

" 4" avoir son domicile en Belgique.
Aucune autre condition d'éligibilité ne peur être requise .•

Il ne peur pas, dès lors, appartenir au législateur de fixer d'autres
conditions d'éligibilité,

La question qui se pose est donc celle de savoir si l'article 116bis,
S l , alinéas 1 et 2, nouveau, du Code électoral n'établir pas une condi-
tion d'éligibilité que seul le Constituant pourrair fixer.

1" la référence que l'exposé des motifs fait au projet de loi relatif
aux élections européennes, manque de pertinence. les situations sont
fondamentalement différenres, en ces sens que s'agissant, en l'occurrence,
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moet men zich dus houden aan artikel 50 van de Grondwer, een regel
waardoor de wergever nier gebonden is voor de verkiezing van her ElI-
ropese Parlement.

J" Men zou kunnen srellen dar arrikei 116&is, § I. eersre en rweede
lid, wanneer her alleen Nederlandstalige en Franstalige lijsren toesraar
en bijgevolg iedere rnogelijkheid uirsluit om een Duirsralige lijst of een
lijst mer Nederlandstalige én Fransralige kandidaren in re dienen, een
voorwaarde tot verkiesbaarheid invoerr waarin arrikel 50 van de Grond-
wet nier voorziet, De eersre hyporhese moge -acadernisch zijn, aan de
tweede kan zwaarder worden getild: de voorgesrelde reksr beler irn-
mers dar de kiezers in her arrondissement Brussel beschikken over een
lijst van kandidaren die uirsluirend zouden opkomen voor een gerneen-
schappelijk programma waarin her in het geheel geen facror is dar zi]
tot een bepaalde taalgroep behoren; daarmee zou afbreuk kunnen wor-
den gedaan aan de vrije uiroefening van de politieke rechten.

4" Ook arrikel 32 van de Grondwet: .. De leden van beide Kamers
vertegenwoordigen de Natie, en niet enkel de provincie of de onder-
verdeling van een provincie die hen heefr benoemd », lijkt een argu-
ment te zijn voor de stelling dar arrikel 116&is, § I. eersre en rweede
lid, een verkiesbaarheidsvereisre invoert.

5" De srelling daarenregen dar de voorwaarde van adrikel 116bis,
~ I, eersre en rweede lid, geen nieuwe voorwaarde tot verkiesbaarheid
is, kan enige grond vinden in arrikel 32bis l'an de Grondwet, herwelk
bepaalt:

.. Voor de bij de Grondwet bepaalde gevallen worden dl.' gekozen
leden van elke karner in een Nederlandse en een Franse taalgroep inge-
deeld op de bij de wer vasrgesrelde wijze ...

Die indeling kan weliswaar slechrs effecr sorreren .. voor de bij de
Grundwet bepaalde gevallen », Toch is her bestaan van de Nederlandse
en de Franse raalgroep een feit dar door de Grondwet is erkend.

De volksverregenwoordigers en senaroren die zullen worden verko-
zen op de eenralige lijsten van ber (kiesjarrondisscmenr Brussel, zullen
hoe dan ook tor een van die grocpen behoren.

Daarvan uirgannde kan men de stelling verdedigen dar arrikel 116bis.
S " cerstc cn rweede lid, geen voorwaarde rot verkiesbaarhcid invoerr,
nUIM een voorwaarde inznke her indiencn l'an lijsten srelr, van dezelf-
Je aard als de voorwaardcn Jic het Kieswerboek bepaalr.

Voor die zienswijze 7.OU ook kunnen pleiten dar de regel van arti-
kel 116bi5, SI, eersre en rweede lid, geen voorwaarde rot verkiesbaar-
heid is, daar her aantalonderscheidenlijk aan de Nederlandse en aan
de Franse groep roe te kennen zetels niet vóór de verkiezing vastge-
steld is.

De wergever zal dus behoren uir te maken of her voor hes arrondis-
semeur Brussel uirgewerkre bijzondere kiesstelselovereen te brengen is
met de letrer, zo nier, dan met de geest van de arrikelen 32 en 50 van
de Grondwet en of het de beginselen van gelijkheid en vrijheid van de
kandidaren onrzier.

Il. - Her nieuwe arrikel 116bi5, S 2, l'an her Kieswetboek organi-
seerr beroepen tegen de raalverklarmg.

De Grondwet en ral van werren of verordeningen die insrellingen
organiseren, bepalen dar deze zijn samengesteld uit Nederlandstaligen en
Franstaligen. Meestal echrer srellen die teksren hiervoor dan een maat-
sraf vast of bepalen zij dar die larer zal worden vasrgesreld. Zo be-
paalt artikel 32bis van de Grondwet dar, voor de gevallén welke zij
bepaalt, de gekozen leden van elke kamer in een Nederlandse en een
Franse taalgroep worden ingedeeld, maar revens gelasr her de wetge-
ver de wijze l'an indeling te bepalen, hergeen hij gedaan heeft in arti-
kei 1 van de wer van 3 juli 1971. Zo ook maken de op 18 juli 1966
gecoördineerde besruursraalwerren gewag van .. raalgroepen », met na-
me in artikel 21. S 7, dat berrekking heefr op her personeel van de
besruren van de gemeenten van Brussel-Hoofdsrad en van de aan die
gemeenren ondergeschikre openbare personen: met artikel 21, S I, is
het mogelijk te bepalen rot welke taalgroep een lid van dar personeel
behoort.

Voor de burgers in her algemeen echrer zegt geen enkele bepaling
volgens welke maatstaf de enen als Nederlandstalig, de anderen als
Franstalig, nog anderen als Duitstalig moeten worden aangemerkt, ter-
wijl sommige verordenings-, wets- en zelfs grondwetsbepar:..gen v~n
een zodanig onderscheid uitgaan.

Bij ontstelllenis van enige wettelijke maatstaf, is de hoedanigheid van
Nederlands- of van Franstalige staatsburger uitsluitend af te leiden uit
feitelijke, vaak onzekere gegevens.

In dit verband werkt het ontwerp met een stelsel waarin de kandi-
daar zelf een verklaring moet afleggen; op die verklaring staat controle
wat betreft de kandidaten die door kiezers zijn voorgedragen. Het nieu-
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d'électiuns 1':f:isLllivcs, il r a lieu de tenir compte dl' l'article 50 de la
Constitution alors que pour l'élection au Parlemeur européen, le légis-
larcur n'est pas tenu par cerre règ!e.

3" On pourrait soutenir que l'article 116his, § l , alinéas l" et 2,
instaure tille condition d'é1igihilité non prévue par l'article SO de 1:1
Consrirurion en ne pcrmetr.uu que des listes francophones et néer-
landophoues ct, par conséquenr, en rejetant 101IIe possibilité d'existence
d'une liste germanophone Oll 'd'unc liste comprenant des candidats fran-
cophones ct ncerlandophones. Si la première de ces hypothèses semble
lin cas d'école, 1:1 seconde cependant est plus préoccupante: en effet,
le texte proposé ernpèche que dans l'arrondissement de Bruxelles, soit
présentée aux électeurs une liste dl' candidats groupés uniquement pour
la défense d'un programme commun étranger à roure considération
relevant de l'appartenance linguisrique des candidats, ce qui pourrait
porter atteinte au libre exercice des droits politiques.

4" L'article 31 dl' la Constirurion aux termes duquel .. Les membres
des deux Chambres représenrenr 1:1 nation, el non uniquement la pro-
vince Oll la subdivision de province qui les a nommés ", semble égale-
ment ètre un argument il l'appui du caractère de condition d'éligibilité
de la règle énoncée il l'article 1161>is. § I, alinéas l " et 2.

5" Par contre, la thèse selon laquelle LI condition prévue par l'arti-
cle 116bis, § l , alinéas l" et 2, ne constitue pas une nouvelle condition
d'éligibilité peut trouver un certain fondement dans l'article 32bis
de la Consriruriou qui dispose :

• Pour les cas dercrrninés dans la Constitution, les membres elus de
chaque Chambre sont repartis en un groupe linguistique français cr en
un groupe linguistique néerlandais de la manière fixée par la loi. "

Sans doute, cerre repartition ne peut-elle avoir d'effet que .. pour les
cas déterminés d.ms 1:1 Consrirurion », Toutefois, l'existence du groupe
linguistique franç;lis ct du groupe linguistique néerlandais est un fait
reconnu par la Constitlltion.

Les députes el les senateurs élus sur les listes unilingues de l'arron-
dissement de Bruxelles fcronr nécessairement partie d'un de ces groupes.

Partant de Iii, on peut défendre la thèse selon laquelle la condition
fixée à l'article 116&is, S l, alinéas I" et 2, n'établir pas une condition
d'éligibilirc nuis fixe une condition de présentation de liste qui est de la
mérnc nature qlle celles qui sont déterminées par le Code electoral.

A l'appui de cc point de vue, on peur aussi faire valoir que la regle
énoncée á J'article 116bis, S l , alinéas T" et 2, ne constitue pas une
condition d'éligibilité étant donné que le nombre de sieges attribués
respectivement au groupe français et au groupe néerlandais n'est pas
déterminé avant l'élection.

Il appartiendra, des lors, ail legislateur d'apprécier si le systeme
électoral particulier prévu pOlir J'arrondissement de Bruxelles est com-
patible a vec la lettre, sinon J'esprit des articles 32 et 50 de la Consti-
tution et respecte les principes de J'égalité et de la liberté des candidats.

II. - L'article 116b;s. S 2, nouveau, du Code électoral organise des
recours contre la déclaration d'appartenance linguistique.

la Constitution et beaucoup de lois Oll de règlements qui organisent
des institutions disposent que celles-ci seront composées de membres
d'expression néerlandaise et 'de membres d'expression française, Mais
le plus souvent, ces textes le font en érablissanr eux-mêmes un critère
ou en prévoyant l'érahlisscmenr ultérieur d'un critère. Par exemple,
J'article 321Jis de la Constitution prévoit que, pour les cas déterminés
par celle-ci, les membres elus de chaque Chambre sont répartis en un
groupe linguistique français et un grollpe linguistique néerlandais, mais
cet article charge le législateur de déterminer le mode de répartition et
J'article I'" de la loi du -' juillet 1971 y a pourvu. Par exemple. égale-
ment les lois sur l'emploi des langues en matière administrative, coor-
données le III [uiller 1966, font mention de .. groupes linguistiques »,

notamment en leur article 21, S 7, qui concerne le personnel des admi-
nistrations des communes de Bruxelles-capitale et des personnes de
droit public subordonnées à ces communes: l'article 21, S J"', permet
de déterminer de quel groupe linguistique en membre Judit personnel
fait partie.

En revanche, pour la généralité des citoyens, aucune disposition ne
détermine selon quel critère les uns doivent être considérés comme étant
d'expression française, les autres d'expression néerlandaise et les aUlres
encore d'expression allemande, alors que certaines dispositions régle-
mentaires, législatives ou même constitutionnelles se.réferent á une telle
distinction.

A défaut de l'établissement de tout critere légal, la déterminarion
de la qualité de citoyen d'expression française ou néerlandaise se déduit
uniqllement d'éléments de fait, parfois incertains.

En cette matiere, le projet recourt á un systeme de déclaration a
faire par le candidat lui-même; cette déclaration est soumise it un
contrôle en œ qui concerne les candidats présentés p.u les électeurs:



we arrikel 116bis, S 2, bepaalr irnmers : "De kandidaten kunnen hij
het arrondissemeurshoofdbureau regeu een andere kandidaar die door
kiezers is voorgedragen ben ••'aar indienen war de afgelegde raalverkla-
ring berrefr ». Tegen de beslissing van het hoofdhureau van haar kant
kan luidens herzelfde arrikel beroep hij de Raad van Srare worden
ingesteld volgens een bij in Minisrerraad overlegd koninklijk besluit te
bepalcn procedure.

Op te merken valt dar, in geval van berwisring, het hof van beroep
krachrens de arrikelen 125 tot 12Ster van het Kieswerboek bevoegd is
orn te beslissen of de voorwaarden tot verkiesbaarheid al dan nier ver-
vuld zijn.

De wergever znl dienen uir te maken of deze duhbele bevoegdheid
veraurwoord is.

Art. 11X.

De lijstenverhinding zoals die in de provincie Brabant wordr voor-
geschreven, is in de regeling van her onrwerp her logisch gevolg van de
splirsing van de lijsten naar de raal in het kiesarrondissement Brussel.

De in her onrwerp voorgestelde regeling Iijkr niet geheel re beant-
woorden aan de bedoeling die in de memorie van toelichring te kennen
gegeven is. Nier voorzien wordr immers in her geval dar een Fransra-
lige lijst zou worden sarnengesreld in her arrondissement leuven of in
her arrondissement Halle-Vilvoorde, noch in het geval dar een Neder-
landsralige lijsr wu worden samengesreld in her arrondissemenr Nijvd.

AFDF.UNC 2

Wijzigillgell VùII de u-et "..III 19 oktober 1921
tot regeling t-an dl' prorincieraadsrerkiezingen

De mcmorie van toclichnng zcgr in dir verhand : " In het overgangs-
srelsel, dat wordt ingevoerd in afwachting dat hij de grondwetsherzie-
ning de provincies als publiekrechtclijke instellingen zullen afgeschafr
worden, znl d,~ hervorming inzake parlcmentsvcrkiczingen in het nieuwe
kiesarrondissemcnt ßrusscl-Hoofdsrnd eveneens geldcn voor de pro-
vincieraadsverkieziugeu. Hierroc moer de wer van 19 okrober 1921
tOI regeling van de provincieraadsverkiezingen op dezelfde wijze aan-
gepast worden als hel Kieswerhoek voor de parlemenrsverkiezingen »,

Om dir voornemen te verwezenlijken brengr het onrwerp in de wer
van 19 okrober 1921 voor de provincieraadsverkiezingen in de kies-
disrricren van hel arrondissement Brussel dezelfde wijzigingen aan als
hel in het Kieswerboek aanbrengr voor de parlernenrsverkiezingen in
her kiesarrondissernenr Brussel.

Artikc:l lOR van de Grondwer bepaalt:
• De provinciale en gerneenrelijkc insrellingen worden hij de wer

geregeld.
" De wer verzekerr de roepassing van de volgende heginselen:
.. I" de rechrsrreekse verkiezing van de leden van de provincieraden

en de gemeenreraden.
•••• , J'.

Bij afdeling 2 van her onrwerp rijsr nier her grondwettigheidsprohleem
waarop gewezen is in de opmerking hij hel nieuwe artikel 116bis, S I.
van hel Kieswerboek.

Wel geldt ook voor afdeling 1 de opmerking die gernaakr is in ver-
band mel hel nieuwc arrikel IIf.his, S 1.

Dl.' karncr was samcugcsrcld uir

de HH.:
F. REMION. roorzitter "..III de Raad ".Ill State,
J. van den BOSSCHE,

J. LIGOT, st.uttsraden :

Mevr. :
J, TRUYENS, griffier.

De overeensremrning tussen de Franse en de Nederlandse reksr werd
nagezien onder roezichr van de H. J. van den BOSSCHE.

Hel verslag werd uirgebrachr door de HH. M. DUMONT en J, COO-
lEN, eersre auditeurs,

Dl' Griffier. De Voo:âtter.

tget.) J. TRlIYf.NS. (get.) F. RE~ION.
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selon l'article 116lJis, S 2 nouveau, .• les candidats peuvent introduire
auprès du bureau principal d'arrondissement une réclamation contre la
declaration linguistique formulée par un autre candidat présenté par
des électeurs », Quant à la décision du bureau principal, clic eSI, aux
termes du même article, susceprihle de faire l'obier d'un recours au
Conseil d'Etat selon une procédure qui sera dércrminée par arrêté roval
délibéré en Conseil des Ministres. .

On observera qu'en cas de conrestarion, c'est la cour d'appel qui, en
vertu des articles 12' à 125ter du Code électoral, est compétente pour
sr.nuer sur l'existence des conditions d'éligibilité.

Le législateur appréciera si cette dualité de compétence se iusrifie,

Arr. IIX.

Le groupernenr des Iisres rel qu'il esr imposé dans la province de Bra-
baur est, dans le système du projet, la conséquence logique de la
scission des lisres dans l'arrondissement électoral de Bruxelles selon un
critère linguistique.

le systeme proposé par le projet ne parait pas répondre complètement
à l'intention exprimée dans l'exposé des motifs, Il ne prévoit pas, en
effet, l'hypothèse où une lisle francophone serail consriruée dans l'arron-
dissemenl de Louvain ou de Hal- Vilvorde ni celle où une liste néerlan-
dophone serait consriruée dans l'arrondissement de Nivelles,

SECTIOI': 2

lvlo.iififdtÎllll dl' la loi du 19 octobre 1921
orgdlliqlle des elections provinciales

Selon l'exposé des motifs, .. dans le régime transitoire, qui est ins-
lauré en arrendanr que 13 revision de la Constitution supprime les pro-
vinces en tant que collectivités de droit public, la réforme. prévue pour
les elections législnrives dans le nouvel arrondissement de Bruxelles-
capitale sera également d'application pour les élections provinciales. A
cet effet, la loi du 19 ocrobre 1921 organique des élections provincia-
les devra êrre modifiée de la même manière que le Code électoral pour
les elections législanves ".

A;,x fins de réaliser cette intention, le projet inrroduir, dans la loi du
19 octobre 1921, en cc qui concerne les élections provinciales dans les
districts électoraux de l'arrondissement de Bruxelles, les mêmes modifi-
carions que dans le Code électoral en ce qui concerne les élections
legislatives dans l'arrondissement électoral de Bruxelles.

L'article lOll de la Constitution dispose:

" les institutions provinciale el communale sont réglées par la loi .

• La loi consacre l'application des principes suivants:
" I" l'élection directe des membres des conseils provinciaux el com-

munaux;

la section 2 du projet ne soulève pas la même difficulté d'ordre
consrirurionnel relevée dans l'observation sous l'article 116bis, S 1,
nouveau, du Code électoral.

Par contre, l'observation concernant l'article 116bis. S 2, nouveau, du
Code électoral. vaut pour la secrion 2.

l.a chambre l'tait composee de

~1X1. :

F. RF.MION, president du Conseil d'Etat;
.J. l';I11 oeil BOSSCHF.,

J. LIGOT, conseillers d·ft.ll;

Mille:

J. TRUYf.NS. greffier.

La concordance entre la version française el la version néerlandaise
,t ère vérifée StlUS le contrôle de M. J. V3n den BOSSCHE.

le rapport a été présenté par MM. M. DUMONT et J. COOLEN,
premiers auditeurs.

1.(' (;rl?ffier, l.e President;

(s.) J. TRl'YF.NS. (s.) F. REMION.


